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Arab League Secretary-General Amr Moussa, right, meets with Palestinian leader Yasser Arafat, second right, Jordanian Foreign Minister Abdul-Ilah 
Khatib, second left, and Egyptian Foreign Minister Ahmed Maher at the Arab League headquarters in Cairo Wednesday Aug. 15, 2001. The meeting, 
which came after a session of Arab Information Ministers in which Arafat sought Arab nations' support in publicizing to the world the Palestinians’ view 
of the Mideast crisis, was to "coordinate the next political moves."' (AP Photo/Enric Marti) 


By Barry Schweid, AP Dip- 
lomatic Writer 

Washington (AP) - A high- 
level Egyptian delegation is in 
Washington to meet with Secre- 
tary of State Colin Powell and 


White House National Security 
Adviser Condoleezza Rice to reg- 
ister rising Arab sentiment against 
Israel. 

There is no indication the 
Bush administration is prepared 


to shift its policy on the conflict 
between Israel and the Palestin- 
lans. 

The Arabs, and European 
governments, want the United 
States to intercede and push for 


President vows veto of budget-busting 
money bills, courts Hispanics in New Mexico 


ICBC 


President Bush talks with Loretta Armenta, middle, president and chief 


BARELAS 


£27 INITY CENTS 


executive of the Albuquerque Hispanic Chamber of Commerce, and stu- 
dent Louie Rodriguez while touring the new Barelas Job Opportunity Cen- 
ter in Albuquerque, N.M., Wednesday, Aug. 15, 2001. (AP Photo Pool/The 
Albuquerque Tribune, Michael J. Gallegos) 
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Presenting “The Vigil of the Little Angels, Day of the Dead in Mexico”, at 
the Consulate in San Jose, from left to right: Cónsul Alterno Hugo Juarez, 
Mary J. Andrade, author, Marco A. Alcazar, General Consul of Mexico 
and Jeremias Guzman, Consul of the Areas de Comunidades. 


Presentation of the book “The Vigil of the 
Little Angels” to the Consul of México 


Mary Andrade author and 
photographer and Jose J. Mur- 
guía, illustrator of the book “The 
Vigil of the Little Angels, Day 
of the Dead in Mexico” pre- 
sented last week one of the first 
copies to the General Cénsul of 


Mexico, Marco Alcázar, to Cón- 
sul Alterno Hugo Juárez and to 
Dr. Jeremías Guzmán Cónsul of 
Areas de Comunidades, in San 
Jose. 

Continuing with a new pub- 


Continued on Page 13 


By Lawrence L. Knutson, 
Associated Press Writer 

Denver (AP) - President 
Bush is raising money for GOP 
allies and testing political themes 
for next year's elections as he car- 
ries his two-day vacation break 
from the Colorado Rockies to 
Hispanic neighborhoods in Albu- 
querque. 

After a flight from Denver 
Wednesday morning, Bush was to 
appear at a back-to-school session 
with Albuquerque kids, cut a rib- 
bon at a new job training center, 
address the Albuquerque Hispano 
Chamber of Commerce and help 
raise campaign cash for Sen. Pete 
Domenici, R-N.M. 

Two likely GOP candidates in 
Colorado, Gov. Bill Owens and 
Sen. Wayne Allard, got the full 
Bush treatment at a $1.4 million 
Denver fund-raising dinner Tues- 
day night. 

Bush's voice got louder, his 
style more impassioned, as he 
praised the records of the two 
Republicans, defended his pro- 


Continued on Page 8 


confidence-building measures 
even while the conflict persists in 
the Middle East. 

The administration's view is 
that the fighting must stop first 
and that it is up to Israel and the 


Palestinian Authority to take that 
step. 

Israel also 1s insisting on an 
end to conflict as a prerequisite 
to renewed peacemaking. Other- 
wise, the 11-month Palestinian 
intifada, or uprising, might appear 
to have scored a success in forc- 
ing Israel to take such steps as 
freezing construction at Jewish 
settlements on the West Bank and 
Gaza. 

A freeze is one of the propos- 
als contained in the Mitchell 
Commission report. Implementa- 
tion awaits a cooling-off period 
that has failed to materialize. 

President George W. Bush 
has deplored the violence and 
urged Israel and the Palestinians 
to show restraint. 

On Wednesday, he said, “The 
most important thing is that ev- 
eryone realize that peace is pref- 
erable to war.” 

A day earlier, he said Pales- 
tinian leader Yasser Arafat “must 
clamp down on the suicide bomb- 
ers and the Israelis must show re- 
straint.” 

The State Department has 
condemned both Palestinian and 
Israeli attacks. 

“The Palestinians need to do 
a great deal more to control the 
violence, pre-empt attacks by sui- 
cide bombers and arrest those re- 
sponsible for the violence,” Philip 
Reeker, the deputy spokesman, 
said Wednesday. 

Continued on Page 4 


Una mujer no identificada del grupo étnico Mazahua quema una copia de 
la Ley de Derechos Indigenas frente al edificio.del Senado en la Ciudad de 
México, el cual, a pesar de las protestas por indígenas mexicanos entró en 


vigor esta semana. (AP Photo). 


Ley de derechos indígenas entró 
en vigor en México pese a rechazo 


Por Traci Carl 

México (AP) - El presidente 
mexicano Vicente Fox alguna vez 
aseguró que podía resolver el 
conflicto en el sureño estado de 
Chiapas en 15 minutos, pero sus 
esfuerzos de alcanzar la paz con 
los zapatistas ahora parece que 
podría llevarle años. 

Una ley diseñada para reco- 


nocer y ampliar los derechos in- 
dígenas, y con ello pacificar el sur 
de México, entró en vigor el 
miércoles, a pesar de las protestas 
generalizadas de los indígenas 
mexicanos, que han batallado 
para obtener la aprobación de la 
versión original, más amplia, de 
la ley. 

Continúa en la Pág. 9 


Macedonia-OTAN: Entra en vigor decisión de enviar avanzadilla previa a misión 


Bruselas, (EFE).- La deci- 
sión adoptada esta semana por el 
Consejo Atlántico de enviar a 
Macedonia una avanzadilla de 
400 soldados previa al despliegue 
de una misión de la OTAN para 
supervisar el desarme de los re- 
beldes de etnia albanesa entró en 
vigor a las 16.00 GMT del miér- 
coles, después de que ningún país 
aliado la objetara. 

Los 400 soldados del cuartel 
general de la misión, todos bri- 
tánicos, podrían llegar a Skopje 


antes de finales de esta semana, 
informaron fuentes aliadas. 

La medida, acordada horas 
antes por los embajadores de los 
19 países aliados, quedó aprobada 
por el llamado "procedimiento de 
silencio" puesto que ninguna ca- 
pital presentó objeciones antes de 
las 18.00 hora local de Bruselas 
(16.00 GMT). En caso de "silen- 
cio" de los diferentes países, el 
lanzamiento de la operación es 
automático a la hora fijada. 

En esta ocasión, es efectiva 


la decisión de enviar a Macedonia 
una avanzadilla que se encargará 
de establecer en Skopje el cuartel 
general de la operación "Cosecha 
Esencial", que podría recibir luz 
verde de la Alianza el próximo 
viernes O la próxima semana. 

El Consejo se decantó por 
desplegar sólo el cuartel general 
debido a lag dudas suscitadas por 
las repetidas violaciones del alto 
el fuego en la antigua república 
yyugoslava de Macedonia y el 


Continúa en la Pág. 4 
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Where dogs have more rights 


COLUMN 
OF THE 


AMERICAS 


Por Roberto Rodriquez 
y Patrisia Gonzales 


San Antonio, TX -- “It's our 
brown skin they don’t like,” says 
Martha von Ellenrieder, standing 
under a banner that reads “Esta 
es mi Tierra” (This is my land). 
Her words have a chilling edge 
to them, though it’s something 
everyone in the room knows all 
too well. Similar words have been 
expressed since the 1840s, when 
Mexico lost half its country to the 
United States. 

She was speaking at a bi-na- 
tional conference held here last 
week to analyze the recent im- 
migration proposals from presi- 
dents Fox and Bush. 

Mike Zepeda, a longtime hu- 
man rights activist from Texas, 
speaks up: “I fight because IT still 
remember growing up, seeing the 
‘No Dogs or Mexicans’ signs. 

“In this country, dogs have 
more rights,” retorts someone 


else. “The other day, someone . 


received three years for killing a 
dog. Here, you can kill a Mexi- 
can and get away with it.” 

Stories flow at the conference 
about how the lives of Mexicans 
have never mattered in this coun- 
try. Yet, most of the stories are 
about today: about how hundreds 
of Mexicans continue to die an- 
nually in Southwestern deserts, 
mountains and rivers. Also, sto- 
ries flow of vigilantes and agents 
of the U.S. Border Patrol shoot- 
ing and killing count-less un- 
armed Mexicans with impunity. 

Then there are the new sto- 
ries about the 3 million Mexicans 
and Central Americans living in 
Kentucky, Tennessee, Georgia, 
Alabama, North and South Caro- 
lina and Florida. Organizing there 
is difficult, says Baldemar Velas- 
quez, president of the Farm La- 
bor Organizing Committee. 
“Ranchers tell us: ‘You Meskins 
don'tknow where you are. You're 
in the South.” 

“We keep finding dead 
(Mexican) workers in the South,” 
said Velasquez. 


La Overt 
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With these stories, there 
should be widespread support for 
the new proposals being tossed 
around. Fox campaigned to open 
up the border, whereas the Bush 
administration is studying the fea- 
sibility of legalizing or regula- 
rizing the undocumented status of 
3 million Mexicans. 

If that’s all the proposals 
amounted to, these human rights 
activists, who have fought their 
whole lives under the precept that 
“No human being is illegal,” 
might actually applaud them. 
However, they also come amid a 
possible return of the infamous 
bracero program and the con- 
tinued militarization of the bor- 
der. 

Talk of an open border, how- 
ever, is no longer considered to 
be the domain of idealists or ex- 
tremists. The issue has always 
been quite simple: The United 
States and Canada — with a gray- 
ing population — need labor; 
Mexico — with a younger popu- 
lation — can continue to provide 
It. 

Most humane advances in the 
field of immigration have come 
as a result of years of prodding 
by immigrants themselves, their 
children now grown and poli- 
tically active. Anew bracero pro- 
gram — whichis the closest thing 
to slavery in the modern context 

would set back human rights 
a generation. In fact, those mi- 
grants, says Carlos Arango, a hu- 
man rights activist from Chicago, 
“are the new slaves.” 

The best bracero program 
possible, with full labor protec- 
tion, would still treat the worker 
as a disposabie commodity, sub- 
ject to repatriation upon comple- 
tion of a contract. Such a pro- 
gram, which will always exclude 
family members, may. be how all 
future Mexican workers will en- 
ter the country. 

This new arrangement has 
another downside for Mexico. 
Such an agreement would require 
Mexico to do the U.S. migra's 
bidding, requiring it to militarize 
its southern border to keep Cen- 
tral Americans out. The better al- 
ternative would be to bring Cen- 
tral America into these new pro- 
posals as the United States has a 

Continued on Page 13 
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Eduardo Merlo 


EDITORIAL 


Perdonalo Señor... 


¡Dios mío! ... si aquí le pregunté 
lo de la "clonación celular" 


OArmando Caicedo 
© 2001 Distribuye: Efe News Services 


Sí... pero yo le entendí 
que "si me habían clonado el celular" 


La Columna Vertebral 


Mexicanos en 
Estados Unidos y la 
posible regularización 


migratoria 


Por Eduardo Salinas 


Sin saber una palabra en inglés 
y con sólo unos cuantos dólares en 
los bolsillos, Rafael Hernández 
decidió emigrar de su natal México 
a Estados Unidos con el afán de 
mejorar su estilo de vida. Era el 
año de 1990 cuando el joven cam- 
pesino logró burlar el cerco fron- 
terizo para llegar al estado de Cali- 
fornia donde consiguió su primer 
empleo lavando platos, en un res- 
taurante chino. 


"Han pasado once años desde 
que llegué a este país. En ese tiem- 
po he logrado ahorrar para mu- 
darme a una casita en la ciudad de 
Atlanta, traer a mi esposa y dos de 
mis hijos”, destacó Rafael, quien 
lamenta no haber tenido aún la 
oportunidad de hacerse residente 
estadounidense para conseguir un 
mejor trabajo y visitar a sus pa- 
rientes en México, sin tener que 
arriesgar la vida de su familia cada 
que cruza la frontera. 

Afortunadamente para Rafael 
y millones de trabajadores me- 
xicanos indocumentados que viven 
en la misma situación, por primera 
vez en 20 años su ilusión de con- 
seguir una tarjeta de residente tiene 
amplias posibilidades de conver- 
tirse en realidad, luego que el 
presidente George W. Bush diera 
a conocer que su gobierno estará 
enviando al Congreso un proyecto 
de ley que prevé la regularización 
de entre tres y cuatros millones de 
inmigrantes. 


Según Mercy Vianna, porta- 
voz de la Casa Blanca, "la creación 
de una comisión de alto nivel en- 
tre los cancilleres y procuradores 
de Justicia de Estados Unidos y 
México demuestra que esta po- 
sibilidad -que no se ve desde la 
amnistía otorgada a tres millones 
de extranjeros por el presidente 
Ronald Reagan en 1986- va en 
serio”. 

Prueba de ello podría ser la 
sonada reunión del pasado 9 de 
agosto en Washington entre el se- 
cretario de Estado norteamericano 
Colin Powell, el procurador de 
Justicia estadounidense John 
Ashcroft, y sus contrapartes de 
México Jorge Castañeda y San- 
tiago Creel, respectivamente, don- 
de ambos gobiernos coincidieron 
en citar que la ansiada "regula- 
rización” de millones de trabaja- 
dores mexicanos se llevará a cabo 
“a pesar de lo complejo y difícil" 
que será la negociación. Sin em- 
bargo, no existe una fecha espe- 
cífica para su implementación 
debido a que "la prisa no es el fac- 
tor primordial del plan, sino la 
importancia de que beneficie las 
necesidades de ambos países". 


Este giro en la política mi- 
gratoria, que hasta hace un par de 
años habría sido considerada como 
imposible, "apunta a que los in- 
migrantes estamos pasando por un 
gran momento" afirmó Cecilia 
Muñoz, vicepresidenta del Conce- 
jo Nacional de La Raza, quien al 
igual que la organización sindical 
más grande e influyente del país, 


AFL-CIO, apoyan una reforma, 


migratoria. 

Afortunadamente para la co- 
munidad hispana, pese a no estar 
listo aún el proyecto de la Casa 
Blanca, la oposición que enfrenta 
el plan continúa siendo favorable 
para los inmigrantes latinos. 


Adelantándose al presidente 
Bush, la bancada Demócrata en el 
Congreso presentó a finales de 


Julio el más ambicioso proyecto de 


ley de los últimos 15 años. El plan 
basado en las recomendaciones de 
los legisladores demócratas que 
integran el llamado Comité His- 
pano de la Cámara baja del Con- 
greso, y avalado por sus correli- 
gionarios en el Senado, busca ir 
más allá de la regularización mi- 
gratoria de tres millones de mexi- 
canos abogando por un sistema de 
legalización de extranjeros sin 
importar su origen y "en base a 
méritos, die a conocer Dick 
Gephardt, líder demócrata en la 
Cámara de Representantes. 

De acuerdo a Gephardt, "quie- 
nes merecen ser beneficiados por 
medio de una reforma migratoria 
son todos los extranjeros que lle- 
van varios años en Estados Unidos, 
y que hayan demostrado alta ca- 
lidad moral sin historial delictivo, 
y que en pocas palabras cumplan 
con los requisitos indispensables 
para convertirse en dignos ciu- 
dadanos de este país”. 


Ambos proyectos legislativos 
podrían comenzar a ser debatidos 
en el Congreso en las próximas 
semanas, dejando abierta la po- 
sibilidad de que la nueva ley 
migratoria esté aprobada a fines 
del 2001, o principios del próximo 
año, y según Robert Menéndez, 
representante demócrata en el 
Congreso por el estado de Nueva 
Jersey, "el presidente Bush tiene 
ahora todo el poder político ne- 
cesario para convertir en ley una 
posible amnistía, aunque los de- 
mócratas no estemos de acuerdo 
en que este beneficio sea única- 
mente para trabajadores mexi- 
canos”. 


Afortunadamente para los 
hispanos un significativo avance 
que parte de esta política es ver 
cómo en contraste con los acos- 
tumbrados titulares destacando las 
redadas realizadas por el Servicio 
de Inmigración y Naturalización 
(INS), o las constantes muertes de 
inmigrantes en la frontera sur -que 
ya suman 269 hasta la fecha-, 
desde hace unos meses impor- 
tantes medios de comunicación 
latinos y anglosajones han desta- 
cado la necesidad de permitir la 
legalización de millones de indo- 
cumentados. 


Tan pronto se den a conocer 
las bases y el procedimiento de 
legalización aprovechemos ese 
momento, evitando la apatía que 
desafortunadamente sufrieron 
otros programas como el de Pro- 
tección Temporal (TPS), diseñado 
para hondureños y nicaragiienses, 
que no logró atraer la atención de 
más de la mitad de los posibles 
beneficiados. 
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Bush' Español: 
Empty Palabras”? 


By Domenico Maceri, PhD 

George W. Bush's mistakes 
with the English language are fa- 
mous. There is even a web site 
called Bushisms of the week. The 
press has been generous with his 
gaffes in Spanish and giving him 
an “A” for his efforts. To be sure 
he has made some mistakes in 
español which clearly call to 
mind those of his native language. 
Fore example, during the 2000 
election he asked an audience for 
their “botas” (boots) instead of 
“votos” (votes). 

Overall, though, Bush has got 
plenty of mileage of his limited 
knowledge of Spanish in con- 
necting with Latinos. His recent 
decision to have weekly radios 
addresses in both English and 
Spanish, which started with the 
week of Cinco de Mayo, conti- 
nues his process of attempting to 
capture more Latino voters who 
in the last election preferred Al 
Gore by a margin of 2-1. 

Democrats accused the Pre- 
sident of pandering, saying that 
his words don’t match his actions. 
Yet, recognizing the symbolic 
meaning of language and not 
willing to appear outdone, De- 
mocratic leaders have also begun 
doing their own radio addresses 
in both English and Spanish. 
House Minority Leader Dick 
Gephardt and Rep. Silvestre 
Reyes, D-Texas, argued that 
Bush's words in español con- 
sisted of mere palabras because 
they are not backed up by actions. 

Ramon Murguia, Chairman 
of the Board of the National 
Council of La Raza, a Hispanic 
civil rights group, echoed these 
sentiments. He said that using 
language to connect with Hispa- 
nics shows the President is inter- 
ested, but more substance is nec- 
essary. 

The fact that Democrats fol- 
lowed suit en espanol suggests 
that language is certainly an is- 
sue though certainly not the only 
one. 

Bush has a leg up on the 
Democrats when it comes to lan- 
guage because he speaks it, 
though not very well, while no 
very visible Democrat does. In 
addition to his own knowledge, 
Bush’s connections with the 
Spanish language go deeper. Jeb 
Bush, George W.’s younger 
brother and Governor of Florida, 
speaks it fluently. Jeb is married 
to Columba Garnica Gallo, born 
in Mexico. 

The couple met in 1971 while 
Jeb was teaching English in an 
exchange program for Phillips 
Academy. Their son George 
Prescott Bush also speaks it flu- 
ently and indeed acted as a sur- 
rogate campaigner for his uncle 
during the presidential bid last 
year and gave many speeches in 
Spanish trying to explain Bush’s 
vision for the country. 


Knowing that they cannot 
compete with Bush en español, 
Democrats have been forcing the 
subject of issues not words. Here 
they have an edge on the presi- 
dent. Bush’s agenda of a huge tax 
reduction provides benefits pri- 
marily to the wealthy among 
whom Latinos certainly are not. 
In so far as education, Bush’s fo- 
cus on testing may also have 
negative effects since it might add 
more stress and force more Latino 
students to drop out of school. 
And in so far as immigration, the 
President does not favor a gen- 
eral amnesty for undocumented 
workers. 

Bush's appointments of La- 
tinos have been reasonable by 
previous standards. 

Some Latinos have visible 
positions in his administration. Al 
Gonzalez has been nominated 
White House Counsel and Mel 
Martinez is serving as Secretary 
of Housing and Urban De- 
velopment. 

These two appointments sug- 
gest a moderation in so far as is- 
sues. Bush, in fact, when it comes 
to dealing with Latinos, has man- 
aged to stay away from the ex- 
treme wing of the Republican 
Party. When he was Governor of 
Texas he did not support the 
elimination of bilingual educa- 
tion. He has not embraced the 
English-only movement. In fact, 
he may have made some enemies 
with some English-only groups 
because of his radio addresses in 
Spanish who see the semi-official 
status of Spanish as a dangerous 
road to multilingualism and a 
possible break-up of the country. 

In addition, Bush lobbied 
Congress in 1995 to approve a 40 
billion-loan guarantee to our 
southern neighbor. And his first 
trip abroad as President was to 
meet Vicente Fox, his Mexican 
counterpart, with whom he has 
already had several personal con- 
tacts. 

In spite of his linguistic flu- 
ency and family connections with 
Mexico, Bush lost the Latino vote 
in the presidential election of 
2000. He only managed to get 
31% of the Latino vote, about the 
same as his father in 1992. Lan- 
guage is certainly a political is- 
sue with Latinos but it only car- 
ries so far. 

To seriously compete with 
Democrats for Latino votes, Bush 
needs to make substantial at- 
tempts to move away from his 
conservative agenda on at least 
some issues, in particular immi- 
gration. Until he does that, only 
Latinos voting with their hearts 
will cast their ballots for Bush. 
Latinos using their brains will not 
vote for him because when it 
comes to their interests, it’s the 
Democratic Party that really 
speaks their language. : 


bBrasosa 


Will technology deliver us 
from the tower of Babel : 


Editor”s note: Despite high 
tech hard times, billions are be- 
ing invested in developing 
stream-lined speech recognition 
devices. A leap beyond that — 
electronic simultaneous transla- 
tion — is under serious research, 
says Pacific News Service 
commentator Walter Truett 
Anderson, with rich implications 
for business, law enforcement, 
even for futuristic global town 
meetings on a grand scale. Ander- 
son (walttO well.com) is the au- 
thor on the forthcoming book, All 
Connected Now: Life in the First 
Global Civilization. 

By Walter Truett Anderson, 
Pacific News Service 

San Francisco, CA— As the 
information and communications 
technology revolution rolls along, 
we have become accustomed to 


people talking to their computers, 
asking for information on elec» 
tronic data bases, having conver 
sations with robot voices on the 
telephone. Speech-recognition 
systems are becoming increasing" 
ly sophisticated, and a plethora of 
new smart gadgets for homes, 
offices, even cars, are coming on 
the market. 

And more are on the way. 
Despite the current hard times in 
the high-tech industries, billions 
are being invested in the deve- 
lopment of future speech-recog? 
nition devices — many of which 
most of us could probably dá 
without, and some of which wil] 
really make the operation of 
many kinds of machines easief 
and more efficient. > 

And while we get used to 


Continued on Page 13 
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La Calle me lo Contó 


¿Qué quiere y qué piensa la comunidad 
con respecto al Tropicana? 


Texto y fotos por Rossana S. Drumond 


www.laoferta.com 


El pasado 13 de agosto, en la escuela Fisher, del Este de San José, se realizó la primera de las tres reu- 
“niones comunitarias, las cuales, en teoría tienen el objetivo de escuchar a la población, y asimismo, presentar 
parte de los proyectos municipales y de la Agencia de Reurbanización con respecto al Centro Comercial 


“Tropicana, ubicado en las calles Story y King. 


a 
, 


y 


Durante la reunión, los políticos y sus seguidores, usaron muchas palabras y pocas cuentas, una que 
‘otra promesa a los comerciantes, pero nada materialmente garantizado. Después de la exposición de los 
políticos, inmediatamente, se pidió a los aproximadamente 200 asistentes sesionar en grupos pequeños en 
los salones del plantel. 


La comunidad no aceptó, levantó su voz y se hizo escuchar por hora y media ante todo el auditorio. A 
¿cada orador se le permitió hablar por tres minutos y luego el campanazo. De ellos, solo dos estuvieron a 
favor de los planes de la Ciudad, la gran mayoría manifestó su total oposición a los proyectos de derrumbar 
el Tropicana. Aunque cabe aclarar, que están de acuerdo de que el mexicanísimo Centro debe ser mejorado 


en su infraestructura y apariencia, pero de ninguna forma debe ser destruido. 


El vice alcalde George Shirakawa y la concejal del Distrito 5, Nora Campos, reiteraron que ellos hacen 
lo que la comunidad pide y quiere. Lo curioso, es que ambos, en esta sesión enfrentaron una fuerte Oposición 


a sus planes de remodelación por parte de la población latina. 


En La Calle me lo Contó, desde la escuela Fisher, el público asistente a la reunión opina y dicen clara- 


mente cuál es el verdadero sentir de la comunidad latina. 


Airigua Farez, dirigente del Frente 
Unitario del Pueblo: “Estamos de acuer- 
,do que se debe remodelar para que esté 


¡acorde con el modernismo, pero eso no 
. significa de ninguna manera de que el lla- 
mado modernismo vaya contra la cultura 
de un pueblo. Lo que está pasando con el 
Tropicana me preocupa profundamente, 
y más aún, el futuro establecimiento de 
_las transnacionales, porque ellos arranca- 
ran de raíz la relación cultural y económi- 
¿cade los mexicanos. Hay muchos comer- 
_ciantes del Tropicana que compran artesa- 
nía y productos hechos a mano, esos traba- 
jadores serán totalmente perjudicados. En 


,realidad, sólo a unos pocos les beneficiaría 
«el poner allí los negocios de las grandes 


Ofelia Chavarín, de la Asociación 
Comunitaria Dorsa: “Para mí lo más im- 
¡portante es que se remodele el Tropicana, 
porque los hispanos tenemos derecho a 
tener tiendas bonitas, así como los comer- 
cios en otras áreas. Los comerciantes vie- 
nen hacer negocio en esta comunidad, te- 
nemos 12 años peleando para que arreglen 
el Centro Tropicana. Otra cosa, dicen que 
es muy mexicano, pero el dueño del Tro- 
picana es un asiático. Sucede que usan 
nuestra raza para su conveniencia. Que- 
.remos un Centro comercial donde nues- 
tros hijos, padres vayan con tranquilidad, 
sin delincuentes; afuera rayan los carros. 
Los comerciantes dicen que tienen 11,000 
firmas, pero yo quiero tener firmas de los 
dueños de casas, a los que les conviene 
que se mejore esta área y se valoricen las 
propiedades”. 


hi yn a 

Lucia Mendoza, socióloga: “Lo que 
está haciendo la Ciudad de San José con- 
tra el Tropicana es muy injusto. Tratarde 
derrumbarlo es terrible, dicen que dejarán 
algunos comerciantes, pero en conclusión 
no garantizan nada. Ellos no tienen idea 
tle las consecuencias que puede tener para 
la comunidad hispana el desaparecerlo. El 
Tropicana no es un Centro cualquiera, es 
el rinconcito mexicano donde nos junta- 
mos a comer e ir de compras, allí encuen- 
tras amigos. No encuentras un sitio igual 
en todo el Área de la Bahía”. 


Oscar Ruelas, trabajador: “Yo pien- 
$0 que el Tropicana es un lugar donde 


todos los latinos nos conocemos, acudi- 
mos hacer nuestras compras de comida, 
ropa. Ahora miramos con temor que la 
Ciudad y los políticos quieren quitárnoslo. 
Para nosotros, es difícil ir a un Centro co- 
mercial americano, que nos atiendan y en- 
tiendan de acuerdo a nuestras necesidades 
y que además, hablen nuestro idioma. El 
Tropicana es un punto de referencia muy 
importante para todos, porque es un Méxi- 
co chiquito, sobre todo, para los inmigran- 
tes, ya no nos sentimos tan lejanos, ni tan 


extranjeros”. 


Ruth Bregozo, estilista: “Lo que los 
municipales quieren hacer con el Tropica- 
na es un atropello contra la comunidad 
latina. En este Centro nos juntamos todos, 
es un lugar donde nos conocemos y es 
muy querido por los hispanos. La Ciudad 
y su Agencia dicen que van a remodelar 
el Tropicana y que van a sacar toda la ba- 
sura, y ahí también, incluyen a los hispa- 
nos. Ellos quieren derrumbarlo todo, leí 
que los concejales dicen la comunidad la- 
tina les propuso ese proyecto, eso es men- 
tira, creo que se confundieron de comun1- 
dad. Incluso van a derrumbar las casas 
que estan atrás del Tropicana, a mi amiga 
ya le llegó el aviso de la Ciudad. Nosotros 
no estamos dispuestos a permitirlo, vamos 
a pelear para que se respeten los deseos 
de nuestra raza, conservar el Tropicana y 
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Armando Ramírez se despide de la Biblioteca 


Texto y foto por Guadalupe 
Bellavance 
Armando Ramírez, Bibliote- 
cario de los niños de la Biblioteca 
Latinoamericana deja su puesto 
como tal por perseguir otros ob- 
jetivos profesionales y persona- 
les. Después de más de dos años 
de trabajo con la comunidad his- 
pana del área, trabajará en otra 
bibilioteca del Condado de San 
Mateo, en Half Moon Bay. 
Se extrañará a Armando 
Cuando Ramírez llegó a la 
Biblioteca Latinoamericana el 3 
de mayo de 1999, existía una serie 
de Cuentos Bilingties Escolares. 
Por iniciativa propia, le solicitó a 
la direcora Linda Méndez Ortíz 
que "me gustaría empezar una 
serie de cuentos bilingties, pero 
para toda la familia, porque de- 
bemos tratar de abarcar a todos, 
no sólo a un grupo”, enfatizó Ar- 
mando. La serie que él estabelció 
se titula Cuentos Bilingties para 


Toda la Familia. 

Poco a poco fue añadiendo 
cosas diferentes. Por ejemplo, 
trajo a una pesona de Puebla para 
hacer demostraciones de cómo 
elaborar calaveras de azúcar du- 
rante dos años seguidos, 1999- 
2000. 

Uno de los trabajos que esta 
reportera tuvo la oportunidad de 
constatar, fue la serie de Cuentos 
Bilingiies para Niños, el cual se 
llevaba a cabo todos los miér- 
coles a las 10:30 a.m. Al inicio 
eran sólo cinco o seis niños, en 
menos de dos meses tuvo 25, 
luego 40 y después llegó a tener 
cerca de 60 niños sentados a su 
alrededor con sus respectivos pa- 
dres o familiares. Igual sucedió 
todos los martes a las 7:00 p.m., 
horario en el que llegó a tener 
cerca de 70 familias. 

Además, tuvo un grupo de 
apoyo para niños de cero a 18 
meses de edad, y que durante el 


Latinoamericana y de la comunidad 


Armando Ramírez será recordado 


por muchos por su amor y entrega 
a su profesión como Bibliotecario de 
Niños para la Biblioteca Latinoame- 
ricana en San José. 


mes de agosto los realizó a las 
11:00 a.m. Otros trabajos fueron 
las series de clases de internet, 
llegó a realizar tres, para padres e 
hijos; un grupo de lectura de ve- 
rano aún en su tiempo personal 

Continúa en la Pág. 4 


ar a mis padres. 
r el pago del coche. 


¡Wow!... ¡Ese vestido 
me lo co 


¿Ocupa su banco un lugar importante en sus pensamientos? 


Acceso a su dinero donde sea, una cuenta de cheques MyAccess™ y tiempo para pensar en cosas más importantes. 
Cuando algo funciona bien es notable como deja de pensar en ello. Como por ejemplo, la cuenta de cheques MyAccess de 
Bank of America. Une servicios tan prácticos que casi le queda como su mejor vestido. Tiene fácil acceso a su cuenta por teléfono 
o ATM, a cualquier hora y en cualquier lugar. No tiene que cargar su chequera o efectivo a ninguna tienda porque recibe una 
tarjeta Photo Security” Check Card, que tiene su foto para mayor seguridad. Y lo mejor es que le damos la cuenta de cheques 
MyAccess gratis con un depósito directo mensual. Llame al 1.800.900.9000 6 visite su sucursal de Bank of America más cercana 
para más información. Todos estos servicios le visten de confianza y le dan tranquilidad para que se fije en cosas más atractivas. 


Es Posible +» = 


Teresa Soto: “No quiero que quiten 
el Tropicana porque hace mucho bien a 
todos, toda la mercancía es barata, las tor- 
tillas, las comidas bien preparadas de 
acuerdo a nuestra tradición. Vengo desde 
la Julian y la calle Tres a comprar toda 
mi despensa en el Tropicana. Desde ahora 
digo, al menos, yo no voy a cambiar mis 
tacos por hamburguesas, mucho menos 
voy a pagar tres dólares por un café”. 


Bankof America. — 


gr 


Ramona Linares: “No me gusta na- 
dita la idea que vayan a tumbar el Tropica- 
na, si lo van a remodelar, está bien, pero 
que no destruyan todo los años del trabaja- 
dor mexicano. Así como los vietnamitas, 
chinos y otras razas tienen su propio lugar, 
así nosotros tenemos el Tropicana. Hace 
20 años que llegué a San José, y siempre 
me gustó este Centro tan nuestro, tan me- 
xicano, allí todos comerciantes, cajeras, 
empleados, nos atienden muy amables. 
Allí compro los productos mexicanos, las 
verdaderas tortillas, nopalitos y chiles”. 


La cuenta de cheques MyAccess es gratuita con un depósito directo mensual. Por cada estado de cuenta mensual en que no se reciba un depósito directo, se aplicará un cargo mensual por servicio 
de cuenta. Seguirán correspondiendo los cargos por sobregiro y otros servicios relacionados. Hable con un asociado de Bank of America para mayores detalles. 


Bank of America, N.A. Miembro FDIC. © 2001 Bank of America Corporation. 
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Fairmont San Jose welcomes Cyril Isnard as general manager 


San Jose/Silicon Valley, — - 
Cyril Isnard, a renowned interna- 
tional hotelier, has been ap- 
pointed General Manager of the 
Fairmont San Jose, effective Au- 
gust 1, 2001. Isnard previously 
held the position of general man- 
ager at The Fairmont Dallas. 

In his new position Mr. Isnard 
is responsible for day-to-day op- 
erations of the hotel, focusing on 
providing the high level of ser- 
vice that is the hallmark of the 
Fairmont brand. He will oversee 
the nearly-completed construc- 
tion of the Fairmont’s new $67 
million tower, which will add 264 
guest rooms and suites and 
20,000 square feet of meeting and 
catering space to the city’s pre- 
mier hotel. The addition, dubbed 
the “Fairmont Tower,” 1s on 
schedule for completion in Feb- 
ruary 2002. 

“The ground-breaking of the 
Fairmont addition in 2002 will 
increase the property to over 805 
rooms” states Lewis Wolff, Co- 
Chairman of Maritz, Wolff & Co., 
and co-owner of Fairmont Hotels 


Cyril Isnard is the newest General Manager of the Fairmont San Jose. 


& Resorts. “We are pleased that 
Cyril Isnard will lead the ex- 
panded Fairmont into the next 
century.” 

Cyril Isnard brings to the po- 
sition over 30 years experience in 
the hospitality industry. In addi- 
tion to managing The Fairmont 
San Francisco and The Fairmont 
Dallas, he has managed luxury 
properties for Meridien Hotels in 
Boston and San Francisco, as well 
as the Disneyland Hotel and the 


Egyptian delegation... Continued from Page 1 


Balanced against that was 
Reeker's admonition to Israel that 
its incursions into Palestinian- 
controlled areas are provocative, 
do not stop the violence and un- 
dermine efforts to diffuse the situ- 
ation. 

The Egyptian delegation, 
headed by Osama el-Baz, national 
security adviser to President 
Hosni Mubarak, arrived here 
Tuesday. 

The Egyptians are holding 
meetings with lower-level offi- 
cials until Powell and Rice see 
them separately on Friday. 

Egyptian foreign minister 
Ahmed Maher said Monday night 
that time may be running out on 


what he called Israeli colonialism. 

“We've seen through the eras 
that colonialism in its last hours 
becomes more oppressive,” 
Maher said in a Cairo seminar, 
carried by the Middle East News 
Agency. “We are aware of this fact 
and we want to expedite the end.” 

Maher said Egypt's role 1s to 
support the Palestinians and help 
them through political means to 
achieve peace and independence. 

At the State Department, 
spokesman Reeker said, “We've 
long valued Egypt's critical role 
with the parties, and we welcome 
this opportunity to consult on the 
situation.” 


Newport Bay Club in Disneyland, 
Paris, France. 

“Cyril's contributions to the 
Fairmont Hotels & Resorts Com- 
pany have been extraordinary and 
l have the greatest confidence in 
his leadership and his extensive 
knowledge of our industry,” said 
Mark Huntley, Regional Vice 
President & General Manager, 
The Fairmont San Francisco. 
“His skills and talent will be in- 
tegral in ensuring that our guests 


receive Fairmont Hotels & Re- 
sorts world-renowned level of ser- 
vice and accommodations during 
their stay.” A native Frenchman, 
Isnard is a graduate of the Stras- 
bourg Hotel School in France. He 
is fluent in English, French, Span- 
ish and German. Recipient of nu- 
merous hospitality awards, 
Isnard’s diversity in hospitality 
services reflects his leadership 
and commitment to providing ex- 
ceptional guest service. Cyril 
Isnard resides in Monte Sereno, 
CA with his wife Carole and sons 
Nicolas, Julien and Philippe. 

San Jose’s only grand hotel, 
The Fairmont is located in the 
heart of Silicon Valley. Fairmont 
Hotels & Resorts is the largest 
operator of luxury hotels and re- 
sorts in North America, with a 
unique collection of world-class 
resorts and city center hotels that 
enjoy unrivalled prominence in 
the communities where they are 
located. For more information on 
Fairmont Hotels & Resorts, please 
website at 
www. fairmont.com 


visit our 


Macedonia-OTAN... Continúa de la Pág. 1 


temor de algunos países aliados a 
que no se den aún las garantías de 
seguridad necesarias. 

De este modo, los 400 mili- 
tares británicos bajo mando aliado 
verificarán la evolución del alto 
el fuego y pondrán en marcha la 
infraestructura necesaria para que 
puedan actuar una vez en el te- 
rreno los 3,500 soldados que 
integrarán la operación "Cosecha 
Esencial”. 

Esos 3,500 militares, que in- 
cluirán entre 120 y 130 españoles, 
se encargarán de aceptar las armas 
y municiones que les entreguen 
los rebeldes albaneses. 

También deben asegurar la 
posterior destrucción del material 


The Teacher Who Changed My Life 
Essay Contest - $2,500 Prize 
Sponsored by New California Media and La Oferta Review 
Who was the teacher who changed your life? 
Who was this remarkable person that changed your outlook...opened your mind to a 
subject that became your passion...helped you through a time of crisis...made you 
excited by learning! 


Write us a 300-word essay nominating the teacher who changed your life. 

This person could be a classroom instructor, a coach, a counselor, health professional 
or school administrator who is working in a California public school at any grade 
level through high school. Tell us how this teacher affected you at the time and how 


you are affected today. 


Your entry should include: 


The grade you were in, the name and location of the school you were attending and 
how old you were at the time. Your name, address and telephone number should 
appear on your entry. Please type or letter neatly. 


Requirement: 


You must be over 16 years old now or writing as the parent of a child who 1s attend- 
ing or did attend a California public school. 


The finalists: 


Six regional finalists from around the state will win $2,500 each, to be awarded at a 
ceremony in Sacramento. Send your essay, by August 20th, to La Oferta Review 
1376 N. Fourth St., San José, CA 95112 


EL MAESTRO QUE CAMBIO MI VIDA 


Concurso - Premio $2,500 

Patrocinado por New California Media y La Oferta Review 

QUIEN FUE EL MAESTRO QUE CAMBIO TU VIDA? 

¿Quién fué esa persona que cambió tu forma de ser... Que te abrió los ojos a ese tema 
que ahora es tu pasión ... Que te ayudó en momentos difíciles ... Que te ayudó a 


disfrutar de tu educación? 


Escribe un breve ensayo de 300 palabras nominando al maestro que cambió tu vida. Esta 
persona puede ser un maestro o maestra, entrenador, consejero, profesional de salud o 
administrador que trabaje en una escuela pública de California, en cualquier grado hasta 


la Preparatoria. 


Cuéntanos cómo ese maestro influyó en tí en su momento y cómo te afectó hoy. 


Tu ensayo debe incluir: 


En qué grado estabas, nombre y ubicación de la escuela a la que asistías y qué edad 
tenías en ese momento. También, tu nombre, dirección y teléfono. El ensayo debe estar 
claramente a máquina o computadora. 


Requisitos: 


Actualmente debes tener al menos 16 anos de edad, o ser el padre o madre de un niño 
que vaya (o fue) a cualquier escuela pública de California. 


Los Finalistas: 


Seis (6) finalistas regionales de California ganarán $2,500 
cada uno, que serán entregados durante una ceremonia a 


realizarse en Sacramento. 


Envía tu ensayo antes del 20 de agosto, 2001 a La Oferta Review 
1376 N. Fourth St., San José, CA 95112 


bélico en un plazo de 30 días des- 
de su establecimiento en el te- 
rreno, proceso de puede durar 
unos quince días desde que la 
OTAN dé la "orden de activación” 
del despliegue total. 

El Consejo Atlántico podría 
reunirse hoy viernes o a comien- 
zos de la semana próxima en 
Bruselas para decidir si se reúnen 
todas las condiciones para dar esta 
orden. 

La decisión aliada fue adop- 
tada 48 horas después de la firma 
de un acuerdo de paz entre los 
líderes políticos de mayoría es- 
lava y la minoría albanesa de 
Macedonia. 

Continúa en la Pág. 8 
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Come and see an incredible 
Mammoth exhibit in San Jose 


- The Spectacular Russian 
Mammoth Exhibit is traveling 
around the United States, on loan 
from the Paleontological Institute 
of the Russian Academy of Sci- 
ences in Moscow. It is made up 
of 85% original fossils, not cast 
re-creations, and has only recently 
been allowed outside of Russia. 

Currently open in San Jose 
the exhibit features more than 70 
specimens including mounted 
skeletons and fossils of the 
Woolly mammoth and the mast- 
odon. Learn about the fierce sa- 
bre-toothed cat, the ancient 


knobloch camel and Steliars sea 
cow as you view their fossilized 
remains. The exhibit spans 250 
thousand years, and its specimens 
are unique in their diversity and 
exceptional state of preservation. 

The Exhibit is located at 2055 
Alum Rock Avenue, between 
Jackson and King Streets. 

The Special Showing is on 
Saturday, August 25, 2001, from 
1pm thru Spm. Prices are as fol- 
lows: - Youth (5 yrs.-18 yrs.) - 
$12.00. College Student (w/ col- 
lege i.d.) - $15.00. Adult - $19.00. 
Seniors (over 65 yrs.) - $15.00 © 


Armando Ramirez se despide... 


Continúa de la Pag. 3 


en donde "se llegaron anotar este 
año 2,075 personas. No es tanto 
el número sino el servicio”, asin- 
ud Ramírez. 

Uno de sus proyectos perso- 
nales de Armando ha sido Ea 
boración de dos bibliotecas para 
la comunidad huichol en Jalisco, 
México, las cuales ya tienen listas 
para instalar pronto hasta con 
computadoras. Ramírez contó con 
el apoyo de muchas personas de 
otras áreas y de donaciones tam- 
bién. Además, ha realizado pre- 
sentaciones sobre la importancia 
de los cuentos bilingúes en otras 
bibliotecas, presentaciones en 
congresos especializados, aún 
fuera del estado de California. 

Armando se siente orgulloso 
del trabajo que ha realizado en la 
Biblioteca, reconoce que muchas 
cosas no se pueden hacer sin la 
autorización de la directora Mén- 
dez-Ortíz. pero afirmó que a él le 
gusta envolverse con la comu- 
nidad, siempre está pensando en 
hacer nuevas cosas en pro de los 


in us i vered Expo 
pavitiens hol e etconatiet fun! 


e Lucile Packard Children’s Hospital ot Stanford is 0 special place for kids. 


the Rainforest 


Spin the wheel, answer a health or sofety question, and win a prize 
= Meet Don & Uso and the whole KBAY staff See National Aword Winning 
Children’s Recording Artist, “Frande”. Play fun games like 


“Putting for Prizes” and “Soft Rock Toss.” 


© Sand Castle Building Contest both days sponsored by The Jungle Fun and Adventure! 
e living Science Foundation’s Hands on Exhibits “Living Tidepool Touch Tank 


and the “Wonders of the Rainforest” 


‘© See incredibly tolented parrots in the entertaining “Happy Birds” Show 
© Plus, Moke It & Take Arts & Crafts, Bounce Houses, Inflatable Slide, 
Orbetron, Pony Rides, Face Pointing, Gomes, Rides, ond more! 
e FREE dental screening with dentists from the “Toothmobile”! 


Sunday 11 am to 3 only-FREE back to school immunizations 
: for oll opinsured peras via the Pockard HealthVan 11 (Must bring 


your yellow immunization card to be eligible) 


activities ore subject 10 change. Partial event proceeds 
iS pd to spe Packard Children's Hospital ut Stanford 


brought to you by 
we 


Lucile Packard Children’s Hospital 


WS, 
f STANFORD UNIVERSITY MEDICAL CENTER 


FREE ADMISSION + PARKI 
Berryessa Rood e San Jose © For more information coll 453-1110 
ck out our web site: www.sifm.com. Events subject to change 


NG $5! 


jOvenes e infantes. 

El último día oficial de tra- 
bajo de Ramírez es hoy viernes 
17 de agosto. Sin embargo, a pe- 
sar de que ya no estará en la Bi- 
blioteca Latinoamericana, uno de 
sus últimos proyectos será la 
presentación de uno de los cha- 
manes de la comunidad huichol 
del estado de Jalisco el 28 de 
agosto a las 7:00 p.m. Su presen- 
tación constará de música huichol 
con instrumentos típicos y se con- 
tarán cuentos en español, inglés y 
huichol, totalmente gratis. 

Armando dice que no se va 
triste, se va contento por el trabajo 
realizado. "Espero que la gente 
siga viniendo y que los programas 
continúen", dijo. Armando se 
lleva el cariño de los hispanos y 
compañeros de trabajo de la Bi- 
blioteca. Al finalizar esta entrevis- 
ta repite lo que en muchas oca- 
siones ha mencionado que "noso- 
tros como latinos tenemos la obli- 
gación de educarnos". 
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Esto es lo único que necesita prender cuando no haya luz. 


Cuando más debe activar su sentido de alerta y su sentido e Use siempre una lámpara de baterías. 

común es cuando no haya luz, y ésto puede ocurrir. Los e Si se encuentra en un elevador, mantenga la calma y 
apagones ocurren debido al exceso de demanda en el servicio espere ayuda. 

eléctrico, especialmente ahora que el clima comienza a calentar.  * Sintonice su estación de radio local para avances informativos 
Mientras resolvemos este grave inconveniente, nuestra mayor o llame al 1-800-660-6789 para reportar un apagón. Llame 
prioridad es su seguridad. al 911 únicamente en caso de verdadera emergencia. 

Qué hacer en caso de un apagón: La mejor manera de prepararse para estos apagones es 

e Deténgase, vea y escuche antes de entrar en cualquier ayudando a evitarlos, si visita www.pge.com encontrará 


crucero y zona de vías. consejos sobre cómo ahorrar energía fácilmente todos 
e Ante un semáforo apagado recuerde que es un cruce los días. Mientras más sepa cómo ahorrar energía, 
de cuatro direcciones, y haga alto total. Proceda con mayor menos gasta. 
precaución, no dé por seguro que todos los autos saben 
quién tiene el derecho de paso. 
e Desconecte los aparatos que producen calor como Pacific Gas and 
planchas y hornillas eléctricas; a veces son desatendidos Electric Company. 


al regresar la luz y pueden provocar incendios, 


ss 


6 August 17, 2001 


Washington, (EFE).- El Ser- 
vicio de Inmigración de EE.UU., 
(INS) ha puesto en vigor un nuevo 
visado K a fin de reunificar a las 
familias de estadounidenses, 
hombres y mujeres, que han pe- 
dido la residencia para su pareja 
e hijos, y quienes aguardan ese 
documento en el extranjero. 

El INS informó de que las 
normas para la obtención del 
nuevo visado K fueron publicadas 
esta semana en el Registro Fe- 
deral, y que esas personas podrán 
esperar en EE.UU. la resolución 
de su caso 

Esas reglas amplían este tipo 
de condición. actualmente dis- 
ponible para la prometida o pro 
metido de crudadanos estadount- 
denses£t incluyen a la pareja de 
los estadounidenses y sus hijos no 
casados. que esperan en terceros 
países un visado de no mmugrante. 

La imstitución informó de que 
esta decisión es une de los mu- 
chos beneficios creados por la 
Ley de Justicia para la Inma 
gracion Tegal de la Familta 


(LIFE 


¿enimelés), promulgada en 


diciembre pasado. 

El INS explicó que bajo esta 
nueva clasificación de visado, la 
esposa o esposo de estadouni- 
denses tendrán garantizada su 
condición K-3, mientras que sus 
hijos solteros menores de 21 años 
podrán obtener su beneficio 
mediante la K-4. 

Los visados estan disponibles 
todo el tiempo, sin necesidad de 
cuotas, para las peticiones que 
sean presentadas a favor de 
cualquier persona casada con un 
ciudadano o ciudadana de 
EE.UU., de acuerdo a las normas 
del Servicio de Inmigración y del 
Departamnto de Estado 

El Servicio de Inmigración 
explicó que para disfrutar del vi- 
sado K-4 el solicitante no necesita 
por separado un formulario F130 
o uno I-129 FP 


Además, 


asu favor 

aclaró que la clast- 
ficación K-3/4 no provee condi 
ción de inmigrante, y que para 
obtener este estatuto una vez en 
EEUU 


formulario 1-4 


-. se deberá completar el 
85 que otorga el 


ajuste para la residencia per- 


NACIONAL 
INS amplió visado K a fin de ayudar a reunificación familiar 


manente. 

Estas personas también po- 
drán solicitar un permiso para 
trabajar en Estados Unidos du- 
rante el período de espera de la 
residencia o "green card", me- 
diante el pago de cien dólares. El 
formulario para esta petición es 
el I-765. 

Información adicional sobre 
el visado K y otros beneficios de 
la ley LIFE pueden ser obtenidos 
página de internet: 
WWW.INS.gov, o a través del 
teléfono gratis 1-800-375-5283. 

Por otro lado el INS dijo que 
a principios de agosto imple- 


en la 


mentó un formulario revisado, el 
N-400. para que las personas 
interesadas puedan solicitar La 
naturalización. 

El Servicio de Inmigración 
revisó ese formulario con el ob- 
jetivo de hacer más fácil y rápida 
la petición a quienes han cum- 
plido los requisitos para la ob 
tención de la crudadanía. 

Un comunicado afirma que se 
continuará aceptando el formu- 
lario antiguo N-400 hasta di- 


ciembre próximo, pero que a par- 
tir de enero del 2002 se le con- 
siderará obsoleto y será eli- 
minado. 

El nuevo formulario N-400 
revisado incluye preguntas adi- 
cionales sobre perdón, voto ilegal, 
terrorismo y persecución, y acerca 
de procedimientos para la de- 
portación e instrucciones gene- 
rales más específicas. 

El INS indicó que para la 
renovación del diseño trabajó con 
diversas organizaciones comu- 
nitarias que aportaron valiosas 
Opiniones. 

Reiteró su voluntad de agi- 
lizar los trámites de todos sus 
servicios, especialmente los de la 
residencia y la naturalización que 
en la actualidad se realizan en 
plazos de hasta 18 meses. 

Esta agilización pasa por el 
aumento del precio de los ser- 
vicios, una decisión que se en- 
cuentra en el período de 60 días 
de consultas tras su publicación, 
el 8 de agosto, en el Registro Fe- 


deral 


Nebraska meat packers, Hispanic immigrants mull unionization 


Omaha, Nebraska, (EFE).- 
Thousands of Nebraska meat 
packing plant workers. many of 
them illegal Hispanic immigrants, 
are mulling a decision to unton 
ize with the support of the influ- 
ential AFL-CIO labor federation. 

Paradoxically, many of the 
state's 106 meat packing plants - 
sometimes called to task for fail- 
ing to improve the working con- 
ditions of their employees - have 
endorsed their employees’ desire 
to UNIONIZE. 

A few years ago, such support 
would have been inconceivable, 
taking into account the legal sta- 
tus of the workers trying to union- 
Ize 

In 1993, the AFL-CIO cat- 
egorically rejected the North 


RESTAURANT I 


BAR + 
¡SI! Usted lo ha hecho posible.. 


para que Usted lo disfrute... 


American Free Trade Agreement 
(NAFTA) between the United 
States, Mexico and Canada, out 
of fear thousands of immigrant 
workers from NAFTA partners 
would take away the jobs of U.S 
workers. 

The untons also demanded 
that the Immigration and Natural 
ization Service comply wath a 
1986 immigration law that pun 
shes companies which hire ile 
gal immigrants. 

However, times have 
changed and the powerful US 
union federation, whose member: 
ship continues to decline across 
the United States, considers im- 
migrants at some 4,000 Nebraska 
companies as a source of new 
members 


TAQUERIA - 


Later this week, workers at 
meat packing and food process- 
me plants will vote on whether or 
not to unionize. under a law en- 
acted by Nebraska Gov. Mike 
Johanns that guarantees their right 
to JOUR UNTONS 

These latest untonization ef- 
forts comcide with a nationwide 
movement to grant legal status to 
millions of undocumented foreign 
workers living in the United 
States, a move also supported by 
the AFL-CIO and other untons 

The Hispanic workers move- 
ment has gamed unexpected 
strength over the last 10 years, 
according to government figures. 


In California alone, Latino 


workers account for 75 percent of 


the Hotel and Restaurant Work- 


SALON DE EVENTOS 
.Ya tenemos otro lugar en Sunnyvale 
Venga y permítanos darle el mismo servicio 


que le brindamos en su Club Nocturno Favorito: ¡Copacabana! 


PROXIMAMENTE 


Viernes 17 
Grupo TENTACION 


Grupo OASIS 
Los Remos 


Sábado 18 


Banda MAXIM 
Los Remos 


El 


HAPPY 
HOUR 
2-6 


Domingo 19 
Grupo VENUS 


Primera 
Generación 


Banda 
MAXIMA 


Super Tardeadas Norteñas 


de 4 p.m. a 8:00 p.m. con: 


Los 5 del Norte 


Grupo 


Barzón VENUS 
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Fuerza Unida 


Concursos!! 
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Premio: Texana de 


Shoe Collins 


2610 ALUM ROCK AVE. « SAN JOSE , CA 95127 + (408) 937-7764 


LA COPA CLUB 


A todos nuestros amigos: 
~. Con gusto les estamos participando que ya. aad 
tenemos otro lugar: hy 


En el 1131 Lawrence Expressway 


en Sunnyvale 


Y (Donde TODOS SON MUY BIENVENIDOS 


La Gerencia 


ers Union's 250.000 members. 

The first meat packers union 
was formed at the end of the 
1880s by Eastern European immi- 
grants, Who secured better wages 
and benetits because of the haz 
ards associated with their work. 

The INS believes that at least 
25 percent of Nebraska's 24,000 
meat packing plant workers are 
egal immigrants 

In Omaha, the United Food 
and Commercial Workers Union 
has been negotiating with 
ConAgra corporation to be al- 
lowed to hold elections since last 
year 

The ConAgra workers will 
vote on Fridays 


2001 Ford Explorers 
As low as 0.9% APR for 


48 months or 1.9% APR for 60 months 
0.9 & 1.9% APR on approval of credit threw Ford 


'99 Ford F-150 Cargo Van 
Automatic, Air Cond. Only 37k orig. miles 


$ 1 2,995 4 B85208 


'99 Ford Explorer 
4 dr. XLT, Cass. P/wds., P/Iks. Tilt, CC, 


Alloy Whs.,ABS $1 4,995 #67565 


Your Truck Experts * Sales & Service of all Ford Trucks 
SE HABLA ESPAÑOL + Call Tony Vargas 


(408) 933-2300. Located at Brokaw and Hwy 880, San Jose 
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Patrulla fronteriza de EE.UU. 
alerta sobre trafico de ninos 


Tucson (Arizona), (EFE).- 
La Patrulla Fronteriza de EE.UU. 
advirtió esta semana sobre orga- 
nizaciones criminales dedicadas 
al tráfico de menores en la fron- 
tera entre Arizona y Sonora (Mé- 
XICO). 

Esas organizaciones incluyen 
desde guías encargados de reunir 
a los hijos con sus padres hasta 
los que se dedican al secuestro, 
dijo René Noriega, portavoz de la 
Patrulla Fronteriza en Tucson. 

Agregó, sin embargo. que la 
mayoría de las veces los menores 
cruzan la frontera en compañía de 
uno de sus padres o de ambos. 

En el caso de los “coyotes”. 
como se le llama a los guías de 
indocumentados, los casos de 
tráfico de niños se registran ge- 
neralmente en las garitas del con- 
trol y muy pocas veces en el de- 
sierto, informó el portavoz. 

Los contrabandistas presen- 
tan partidas de nacimiento falsas 
o intentan utilizar documentados 
de otra persona que acrediten a los 
niños como sus hijos O como 
ciudadanos estadounidenses, dijo 
Noriega. 

El portavoz de la Patrulla 
Eronteriza alertó sobre grupos de 
contrabandistas de inmigrantes 
que se encargan de cruzar a me- 
nores, los cuales son adoptados 
legalmente por familias en Es- 
tados Unidos. 

Los niños detectados por las 
autoridades son entregados a la 
oficina protectora del menor, que 
se encarga de entregar a los me- 
nores a sus padres en caso de que 
se encuentren en el país. 

En caso de niños mexicanos, 
generalmente son entregados de 
inmediato al Consulado Mexi- 
cano, donde se investiga su lugar 
de procedencia, dijo Enrique 


Muñoz, portavoz de esa oficina 
diplomática en Tucson. 

Muñoz mencionó un caso 
ocurrido en el aeropuerto de Her- 
mosillo, en México, donde una 
pareja procedente de Puebla in- 
tentaba introducir ilegalmente a 
Estados Unidos a tres menores de 
entre uno y dos años de edad con 
partidas de nacimiento falsas. 

Los abuelos de los niños ya 
se han presentado antes las au- 
toridades correspondientes en 
México para aclarar que los me- 
nores viajaban con el consenti- 
miento de sus padres, agregó. 

Isac Verdejo Ariza, abuelo de 
los niños, dijo que los padres de 
los menores ingresaron ilegal- 
mente a Estados Unidos. 

Vederjo Ariza admitió que los 
padres cometieron el error de in- 
tentar cruzar a los menores de esa 
manera, pues nunca imaginaron 
que pudieran tener problemas tan 
serios. 

Normalmente es uno o ambos 
de los padres los que viajan con 
los “coyotes” para cruzar a los 
niños. dijo Muñoz, portavoz del 
Consulado Mexicano, quien ex- 
plicó que cuando los agentes en- 
cuentran a niños solos es porque 
se extraviaron en el desierto. 

Entre octubre de 1997 y junio 
de 2001 un total de 1,031 inmi- 
grantes han muerto en su intento 
de ingresar a EE.UU., según un 
informe reciente de la Oficina 
General de Contabilidad (GAO). 

El informe de la GAO, orga- 
nismo de investigación del Con- 
greso, señaló por otro lado que la 
estrategia de la Patrulla Fronteriza 
de EE.UU., de impedir el ingreso 
de inmigrantes por zonas urbanas 
ha originado que esas personas 


arriesguen su vida al cruzar por 
montañas, destertos y ríos. 


FORD RANGER REBATES: 


Up to $2,500 


on 2001 Rangers 


CAR SERVICE SOLUTIONS! 


We do it RIGHT THE 
FIRST TIME 
and...ON TIME! 


Same day service on most 
jobs. No appointment 
necessary. 


See Us First For: 

Engine Repairs - Gas + Transmissions/Clutches 
Brake Systems + Shocks/Springs/Struts Heaters 
Axle Work - Bearings, Seals Fuel Injection Systems 
Carburetor/Tune-up (Computer) - Vehicle Computer 
Systems + Wheel/Front-End (Steering) * Electrical 


'95 Chevy 3500 Flatbed 
V8, AT, PS, A/C, Casst., Tilt, CC, Ladder Rack 


$12,995 1250867 


'90 Ford F-350- 20 Passenger 
Shuttle Bus. Very hard to find. 


Only 51k miles $1 1,995 # B59750 


pl -- e me ea sa sen ly | 


Systems + Starters/Altemators/Regulators/Radiators/ | 


Hoses * Engines/Rebuilt/Overhauled » Scheduled 


+ Welding/Brazing 


2765 Story Road 


926-6949 


Open Mon.-Fri. 8:30am-6pm 
Sat. 8:30am-2pm 
Closed Sunday 


Maintenance + Water & Fuel Pumps « Valve/Ring Jobs | 


1 BRAKE SPECIAL | 


FRONT OR 
REAR AXLE 


a metalic slightly higher 
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H OIL CHANGE SERVICE | 


WHILE-U-WAIT 
Up to 5 quarts oil -free waste 


disposal. Most cars & light 
net Expires 11/26/01. 
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Fujimori, Montesinos to 
be charged with abuse 
of power in Peru 


Lima, (EFE).- Peru's Gen- 
eral Comptroller's Office on 
Wednesday announced it will 
charge former President Alberto 
Fujimori of abusing his authority 
by giving too much power to 
former adviser and spy chief 
Vladimiro Montesinos. 

The charge comes following 
a special investigation into the 
operations of the National Intel- 
ligence Service (SIN) between 
1990 and 2000, during Fujimori's 
administration. 

Montesinos controlled the 
SIN, although officially his title 
was that of adviser to the agency. 

The Comptroller's Office's 
charge also includes all of the 
military officers who served as 
nominal heads of the SIN during 
the period in question. 

These officers told the office 
that Montesinos, who was simul- 
taneously serving as Fujimori's 
top adviser, "arbitrarily" con- 
trolled the SIN in conjunction 
with the president. 

Fujimori gave Montesinos 
"powers and authority exceeding 
those granted to him by law,” the 
Comptroller General's Office re- 
port said. 

Furthermore, Montesinos 
“used privileged and sensitive in- 
formation about leading politi- 
cians for purposes” inconsistent 
with legitimate intelligence gath- 
ering, the document added. 

According to judicial inves- 
tigations into Montesinos' activi- 
ties and the videotapes he himself 
recorded, the former spy chief 
used the SIN as a tool to pressure, 
harass and blackmail politicians 
and journalists who opposed 
Fujimori. 


The power and influence 
wielded by Montesinos in many 
respects surpassed that of the 
former president. 

To the opposition, Monte- 
sinos was the "power behind the 
throne" and a Rasputin-like fig- 
ure. 

According to the Comptrol- 
ler General's Office report, 
Fujimori allowed his top adviser 
"an excessive and self-interested 
concentration of power that per- 
mitted and encouraged illegal ac- 
tivity.” 

In abusing his power "with 
Fujimori's consent and complic- 
ity,” Montesinos used the SIN of- 
fices to "carry out illegal activi- 
ties using human and logistical 
resources,” according to the re- 
port. 

The office charged that Fuji- 
mori committed a crime by grant- 
ing his adviser too much power, 
which was used for illegal pur- 
poses. 

The Comptroller General's 
Office will formally accuse Fuji- 
mori before the Peruvian Con- 
gress, which could result in the 
stripping of the former president's 
immunity. Montesinos will be 
charged with the same crime. 

It was a scandal arising from 
the broadcast of a videotape 
showing Montesinos bribing an 
opposition legislator that eventu- 
ally forced Fujimori from office, 
and the former president is now 
living in Japan, which is resisting 
Peruvian demands for his extra- 
dition. Montesinos, however, 1s 
in custody at a prison near Lima 
and faces a raft of criminal 
charges ranging from corruption 
to murder. 
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Japan: Fujimori case should 
not affect relations with Peru 


Lima, (EFE).- Japanese Em- 
bassy officials in Peru said any 
request to extradite former Peru- 
vian President Alberto Fujimori 
"is a legal topic" that should not 
affect bilateral relations. 

The reference to Fujimori in 
an embassy press release marks 
the first time the Japanese diplo- 
matic corps in Peru have referred 
to the former president, who, re- 
lying on his dual Peruvian-Japa- 
nese citizenship, fled to Japan in 
November. 

Congress later rejected 
Fujimoni's resignation and chose 
to depose him instead. 

Over the past several months, 
Peruvian officials have exerted 
enormous political pressure on 
Japan to withdraw Fujimori's 
Japanese citizenship so the former 
leader can be extradited and stand 
trial in Peru. 

Under Japanese law, the 
charges filed against Fujimori for 
both abandoning and failing to 


Alberto F ujimori (file photo). 


fulfill the duties of his post do not 
warrant extradition since the 
charges only entail a maximum 
two-year conditional jail sen- 
tence. 

The former president has also 
been accused of more serious 
crimes, but, over the course of a 
nearly nine-month investigation, 
Peruvian authorities have been 
unable to gather sufficient evi- 
dence to support additional 
charges. 


Gov. Calderon: Vieques 
referendum is “academic” 


San Juan, (EFE).- Puerto 
Rican Gov. Sila Calderon told 
U.S. Navy Secretary Gordon En- 
gland that the choice of wording 
on the Nov. 6 referendum in 
Vieques was "academic" because 
the people of Vieques had already 
expressed their views on the sub- 
ject. 

England sent Calderon a let- 
ter Aug. 2 informing her that the 
option of the Navy remaining on 
Vieques appearing on the ballot 
would specifically state that live 
ammunition "will not be used on 
more than 36 of the possible 90 
days of training each year." 

The ballot will also say that 
no armed forces except for those 


of the United States will be al- 
lowed to train on Vieques "unless 
they are participating in joint ex- 
ercises with U.S. troops.” 

Calderon, who said she re- 
ceived the letter a week after En- 
gland wrote it, replied that, given 
the results of the referendum or- 
ganized by Puerto Rico on July 
29, the choice of wording on the 
option was “academic.” 

"The people of Vieques have 
already spoken loudly and 
clearly; they want the Navy to 
stop training exercises now and 
they want to have a future with- 
out fear and with peace and tran- 
quility in their homes,” Calderon 
said, 
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Court probes to see if 
Menem owns firm in Spain 


Buenos Aires, (EFE).- Fed- 


‘eral Judge Jorge Urso, who or- 


dered the house arrest of former 
President Carlos Menem in con- 
nection with an illegal arms sales 
case, has opened a probe to de- 
termine whether Menem owned 
an unregistered company in 
Spain, the La Nacion newspaper 
reported Wednesday. 

Urso wants to determine if 
Mallorca Enterprises Ltd., which 
has assets of $24 million, be- 
longed to Menem and his personal 
assistant, Ramon Hernandez. 

Judge Gabriel Cavallo, mean- 
while, is investigating whether 
Cayman Islands-based Argmine 
Investment, with assets worth $48 
million, was the property of 
former Menem Presidential Sec- 
retary Alberto Kohan. 

The information was pro- 
vided by Rep. Elisa Carrio, who 


heads a congressional committee 
investigating money laundering. 

Both judges have asked Swiss 
banking regulators to determine 
if Menem or any of his former 
officials held bank accounts in 
that country. 

Menem, 71, has been under 
house arrest since June 7 for al- 
legedly allowing the sale of weap- 
ons to Croatia and Ecuador in 
1991-1995 and Urso has ordered 
a freeze of the former president's 
assets, estimated at some $3 mil- 
lion. Menem has since declared 
bankruptcy. 

"This is absolutely false. 
Menem has no foreign bank ac- 
counts,” Menem lawyer Oscar 
Salvi told the newspaper, while 
Kohan denied the allegations lev- 
eled against him. 

Menem faces up to 10 years 
in prison if he is convicted. 


Venezuela: no politics involved 
in move of U.S. military mission 


Caracas, (EFE).- The Ven- 
ezuelan government said Wednes- 
day that its decision last week to 
move a U.S. military mission 
from offices at army headquarters 
was not politically motivated. 

"The mission is on National 
Armed Forces (FAN) territory 
that we need to expand some in- 
stallations, hence it is strictly a 
problem of real estate," Defense 
Minister Jose Vicente Rangel 
said. 

The U.S. military mission has 
been in Venezuela since the 
1960s, providing advice and co- 
ordinating bilateral military coop- 
eration. 

"We have no prejudice 
against the U.S. military person- 


nel. We need them because we 
have a lot of U.S.-made equip- 
ment," Rangel said, denying any 
hidden agenda on the part of his 
government. 

The matter came to light Aug. 
10, when some media outlets in- 
terpreted the decision as an expul- 
sion of the U.S. military mission 
from Venezuela. 

FAN chief Gen. Lucas Rin- 
con revived the issued when he 
told El Nacional newspaper that 
neither he nor any other officers 
were consulted beforehand. 

Defense Minister Rincon said 
Wednesday that the decision was 
made by President Hugo Chavez 
and required no imput from the 
military hierarchy. 


La demora es demasiado larga para que los californianos 


Victor Arrafiaga Jr. 


a han sido cinco los 

estados que han 

abierto su mercado 
de telefonia de larga dis- 
tancia a toda la competen- 
cia. En los cinco casos, los 
consumidores han visto 
bajar los precios, mientras 
que sus opciones y la inno- 
vacion de los. productos 
han aumentado. Por ejem- 
plo, este ano en Nueva 


York los consumidores estan ahorrando $700 
millones en sus cuentas de teléfono. Los califor- 
nianos se merecen este mismo tipo de ahorros. 


Después de tres años de análisis, la Comision 
de servicios públicos de California (CPUC) sigue 
revisando la solicitud de Pacific Bell para ofre- 
cer servicio telefónico de larga distancia. Ya es 
hora que este proceso termine y que permitan 
que los consumidores de California puedan dis- 
frutar de los beneficios que otros americanos 


ya disfrutan. 


Las compañías de larga distancia más 
grandes del estado han puesto toda clase de 
trabas para impedir la entrada de Pacific Bell. 
Ellos no quieren enfrentar la competencia de 
Pacific Bell, sus servicios ni sus precios. Ya es 
hora de que esta demora llegue a su fin. 


Miles de californianos, incluidos los consumi- 
dores, las organizaciones de negocios, grupos 
comunitarios y los sindicatos, le están pidiendo 
a la CPUC que permita la competencia abierta 
en el mercado de la telefonía de larga distancia 


de nuestro estado. 


- Arriba Juntos 


- California Association for Older Americans 

- California Manufacturer & Technology Association 
- Central Labor Council of Alameda County 

- Central Labor Council of Contra Costa County 


- Centro Latino de San Francisco 


- Contra Costa Council 


- Downtown Association of San Francisco 
- Economic Development Alliance for Business 


- Empire Broadcasting Corp. 


-Filipino-American Chamber of Commerce 
- Hispanic Chamber of Commerce, Silicon Valley 


-La Raza Centro Legal, Inc. 
-La Raza Roundtable 
-Latino Journal 

- Latino Leadership Council 


- Mexican-American Opportunity Foundation 
- National Association for the Advancement of Colored People, 


San Jose Branch 


-Napa County Hispanic Network 


- National Association of Community Action Agencies 
- National Association of Women Business Owners 
-North Bay Central Labor Council 

- Oakland Metropolitan Chamber of Commerce 
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- Pacific Incubation Network 
- PetalumaNet 
- SAMCEDA 


ahorren en sus llamadas de larga distancia 


- San Francisco Hispanic Chamber of Commerce 
- San Jose Silicon Valley Chamber of Commerce 


- San Mateo Central Labor Council 


- Santa Cruz County Central Labor Council 
- Shelter Network of San Mateo County 


- South Bay AFL-CIO Labor Council 


- South Bay Association of Chambers of Commerce 


- Southeast Asian Community Center 
- Sunnyvale Chamber of Commerce 


- Tri-Valley Business Council 


-Urban Economic Development Corporation 
- Walnut Creek Chamber of Commerce 


- Western Region Puerto Rican Council 


Una vez mas, muchas gracias a nuestras 
comunidades por su constante apoyo durante 
nuestro esfuerzo para traer la competencia 
abierta que va a favorecer a los consumidores 


de California. 


is ff 


Victor Arranaga Jr. 
Director 
Asuntos Externos 


Para mas informacion acerca de este aviso y de otros asuntos de 


telecomunicaciones, visitenos en el www.projectconnectcalifornia.org 


Por la Dra. Silvia Jiménez 


La onicofagia término médico utilizado para 
describir al paciente que se come las unas, es más 
prevalente entre los 10 y los 18 años de edad. Sin 
embargo, un 5% de la población adulta presenta 
este problema. 

No se sabe exactamente la causa de esta 
condición. Sin embargo, el estrés y la ansiedad se 
asocian frecuentemente con la onicofagta. 

La Academia Norteamericana de Odontología 
General anota que el 41% de los niños con 
onicofagia presentan daño en los dientes y encías 
porel “trauma” constante. Los bordes de los dientes 
frontales pueden “gastarse” y el esmalte se pude 
quebrar, por la presión ejercida aeste nivel. El daño 
puede llegar a ser tan severo, que será necesario 
restaurar el esmalte o colocar “coronas” en los 
dientes frontales. 

Los pacientes con onicofagta que tienen 
frenillos o frenos, están en un riesgo de producir la 
reabsorción de la raíz del diente. El proceso puede 
tomar mucho tiempo, pero st la rar del diente se 
acorta, el diente puede perderse y el pactente 
necesitar un “puente o un implante para reponerlo 

La onicofagta, puede acompanarse a menudo 
de ulceraciones de las encías. causadas al morder 
“pedacitos” puntiagudos de las unas. Además, las 
bacterias presentes en la boca, pueden product 
infecciones en la matriz de las unas, que está 
“abierta” o dañada por el trauma constante. 

Algunos de los métodos utilizados para tratar 
de evitar la onicofagta, es la aplicación de 
diferentes sustancias en las unas, como chile, 
esmaltes con sabor amargo, o vendas. Sinembargo, 
los resultados con estas técnicas son muy pobres 
en la mayoría de los pacientes 

La onicofagia es un acto cast siempre 
inconsciente (el paciente no se da cuenta que lo 
está haciendo). Muchos psicologos anotan que 
ayudando a estos pacientes a identificar los 


SALUD / MUJER 


¿Cómo puedo dejar de comerme las uñas? 


“gatillos” que los hacen comerse las uñas, es una 
parte muy importante para controlar el hábito, como 
anotar en un diario estas circunstancias. 

Algunos pacientes responden bien con técnicas 
de relajación, biofeedback, yoga, o hipnosis. Todos 
estos métodos les ayudan en el control del estrés y 
la ansiedad. 

En algunos casos, la onicofagia se ha “curado” 
de un día para otro, cuando el paciente se ha visto 
expuesto a situaciones embarazosas, como que su 
novio o alguna persona importante, o a veces 
extraños, les dice lo feas que son sus manos. Esto 
me recuerda la historia de una compañera de la 
escuela de medicina que se comía las unas desde 
que era pequeña. Una vez estaba atendiendo a un 
paciente y éste le dijo “Doctora, usted me va a 
disculpar. Quiero que me atienda otro médico. Es 
que me da mucho asco que usted me toque con 
esas manos y sus uñas comidas”. El shock fue tan 
grande para ella, que nunca más se volvió a comer 
las unas. 

Pregunta del Flaca Club de la semana 

¿Es cierto que st hago ejercicio por la mañana 
será más efectivo? 

Hacer 20 minutos de ejercicio aeróbico a 
primera hora de la mañana y con el estómago vacío, 
es más efectivo para quemar grasa, que una hora de 
ejercicio aeróbico realizado en cualquier otra hora 
del día 

Después de dormir, los niveles de azúcar en 
sangre y las reservas de carbohidratos estarán 
disminuidos, porque no hemos recibido alimento en 
las últimas 8 a 10 horas. Y el cuerpo toma la energía 
necesaria de los depósitos de grasa. 

Srusted no puede hacer ejercicio por la mañana 
la segunda mejor opción es por la noche, sin haber 
comido en las últimas 3 horas antes del ejercicio. 

Si desea aprender ejercicios para quemar grasa 


o más información. Visiteme: www.solomujeres.com. 


Macedonia-OTAN... Continúa de la Pag. 4 


También se produjo un día de las mismas. 


entre las fuerzas políticas par- 


después de firmarse un pacto 
sobre desarme entre la OTAN y 
la guerrilla y de que el Gobierno 
de Skopje se comprometiera a 
amnistiar a los rebeldes que no 
hayan cometido crímenes de 
guerra si entregan sus armas. 
Las tres fases de la misión 
"Cosecha Esencial” serán: imsta 
lación de las tropas, entrega de 
armas, y transporte y destrucción 


Una vez que el grueso del 
contingente militar de la OTAN 
Negue a Macedonia se desplegará 
entres lugares: en un cuartel co 
lindante con el aeropuerto de 
Skopje. en la localidad de Kuma 
novo y en Krivolak, 

La Alranza Atlántica decidió 
el mes pasado enviar a Macedonia 
una fuerza de 3,500 militares una 
vez que se alcanzara un acuerdo 


585 Fitzgerald Ave., San Martín, CA 95046 


842-9755 


En este lugar puede encontrar vegetales frescos... 


Abierto 7 días a la semana 


eChile Ristras «Chile Nuevo eChile de Arbol «Trensas 
de Ajo eAjo *«Camotes *Cebollas «Manzanas 


... y muchos vegetales y frutas 


our NEW location-2120 Forest Ave., San Jose 
408-287-1507 Across from O'Connor Hospital 


THIS TIME, YOU’L 
LOSE THE WEIGHT! 


Or we'll refund your money.” 


e Sclentific system 
that's worked for 
90,000 men and 
women since 1974 

e Lose 3 to 5 Ibs. per 
week 

e ' Unlimited visits for 
‘maximum sdpport 
— at no extra cost 

e Medical staff 
available 24 hours 
a day 

© -You won't be hungry 

© You'll have lots of 


energy 
e Safe appetite 


suppressants Ca 


© Keep the weight off 


Other locations: 


© 841 Blossom Hill Rd. SJ 
(408-224-1900) 


+ 10675 S. DeAnza Blvd. 
Cupertino (408-446-4155) 


e Fremont (510-623-1290) 
e Palo Alto (650-321-5850) 
» San Bruno (650-588-7117) 
e San Francisco (415-362-1124) 


| (800) 500-THIN ¿3H 
for a FREE consultation and é P 


a *2-week mohey-back tri 


lamentarias y cesaran las host 
dades que se suceden en esa pe- 
queña república balcánica desde 
hace seis meses. 

El grueso de ese contingente 
será británico (1,800 soldados), 
que también contará con un nú- 
mero sustancial de efectivos pro- 
cedentes de Francia, Grecia, Tta- 
lia, y también con unidades de 


España y otros países 


for a FREE analysis or FREE 


Peace of mind, a familiy 
helping families 


1234] Saratoga/Sunnyvale Road, Saratoga 


Anaatlobte 24 Hears A Day 
7 Devs A Beek 


BREAKFAST > 
SPECIAL 
Sausage & Eggs : 
Hash Browne 
Toast 


FRI $3.99 SAT & SUNS4.99__ 


€ . LUNCH 5) 
- SPECIALS 
All Specials are served with 
¡Choice of Soup or Salad. 


Better Buys For Business 


“One of the best choices” 
Customize to meet your needs 
»Order with copier 
eAdd as you grow 
OPTIONS: ADF-10bin-20bin sorter, auto duplexing 
Standard features: 21 cpm, 11x]7 full size, photo mode zoom 50%-200% 
2ea 500 sheet drawers. 


Corton Copier Systems 


30 years of quality & excellent service 


SARATOGA CUPERTINO 


408.257.6262 


www.laoferta.com 
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Nuevo estudio dice polemica 
talidomida puede ayudar pre-leucemia 


Washington, DC (EFE).- 
Un estudio del Hospital Rush de 
Chicago indica que el polémico 
farmaco “talidomida” puede 
ayudar a pacientes que sufren pre- 
leucemia, lo que otorga nuevos 
valores contra el cancer a la de- 
nominada “droga maldita” de los 
años 50. 

La talidomida, recetada con 
profusión hace décadas para 
problemas del embarazo, provocó 
deformidades en decenas de 
miles de niños nacidos en aquella 
época y se convirtió en una de las 
peores pesadilla de la medicina 
contemporánea. 

Pese a que fue desterrada de 
las consultas médicas en 1962, la 
talidomida se ha seguido utili- 
zando para el tratamiento de la 
lepra y algunas de las enferme- 
dades oportunistas que acompa- 
ñan al sida y en los últimos años 
ha comenzado a emplearse con- 
tra distintos tipos de cáncer. 

Azra Raza, director del Cen- 
tro del Síndrome Mielodisplásico 
del Hospital St Luke Rush-Pres- 
byterian de Chicago, afirma ahora 
que la talidomida es eficaz en el 
tratamiento de esta enfer-medad, 
también conocida como pre-leu- 
cemia. 

La pre-leucemia es un grupo 
de desórdenes de la médula 
espinal, en la que no se producen 
suficientes glóbulos rojos, gló- 
bulos blancos y plaquetas, las 


President vows veto of... 


grams, denounced budget busters 
in Congress and said Allard's re- 
election is vital if the GOP 1s to 
win back the Senate from the 
Democrats who control it by a 
single vote. — ie 

“Ineed somebod | can count 


‘ PYR YN UT a a e 98 e 
on in the United States Sénate, 


Bush said. 

The president defended his 
education goals, his version of a 
patients bill of rights, his missile- 
defense initiative and his plans to 
drill for oil and natural gas in the 
Arctic National Wildlife Refuge 


demo call (408)920-2679 


ALAMEDA FAMILY 


FUNERAL HOME 


FDH1215 


www. saratogafuneral.com 


| 
$6.95 


from 
ASO 


Early Bird Dinners arc served with Soup & . 
Salad. Choice of Potato, Vegetable, 

Bread & Butter and Choice 

of Dessert etic Pudding) 


‘ DINNER 
< SPECIALS 
AlP Specials are served with Soup 
& Salad. Choice of Potato, 


células que forman las defensas 


naturales del sistema inmuno- 
lógico. 

Según ha explicado Raza y 
un equipo de científicos con los 
que ha trabajado en el hospital 
Rush, la talidomida ha hecho que 
un 20 por ciento de los pacientes 
tratados con este fármaco res- 
pondieran bien a la enfermedad. 

El síndrome mielodisplásico, 
si no se revierte, puede conducir 
a una leucemia mieloide aguda, 
según afirman los científicos en 
la revista Blood, en la que pu- 
blicarán el próximo 15 de agosto 
el resultado de sus investi- 
gaciones. 

Azra Raza cree que la tali- 
domida funciona porque suprime 
la producción de un tipo de 
proteínas denominadas “citoqui- 
nas”, que juegan un papel impor- 
tante en el deterioro de la médula 
espinal. 

Estas proteínas también con- 
trolan parte del mecanismo de la 
“apoptosis”, un proceso de “sul- 
cidio” de las células necesario 
para la renovación del organismo. 
Esta muerte programada de las 
células es importante para im- 
pedir su proliferación sin control, 
lo que conduce al cáncer. 

La talidomida, según Raza, 
también parece haber tenido un 
efecto positivo en el sistema 
inmune de los pacientes. 


in Alaska. He said again that drill- 
ing can be accomplished “with- 
out destroying the precious envi- 
ronment.” 

Bush was at his most em- 
phatic when he disputed people 
who contend that his $1.35 tril- 
lion tax cut will cause a new se- 
ries of yearly budget deficits. 

“What causes a deficit 1s too 


much spending,” Bush said. “If 


SALES 
& 
SERVICE 


En junio del pasado año, 
Geraldine Ferraro, quien optó a 
la vicepresidencia de EE.UU. en 
la candidatura de Walter Mon- 
dale, reveló que había estado 
tomando talidomida para comba- 
tir una extraña forma de cáncer 
de la sangre. 

Científicos de la Clínica 
Mayo de Minnesota han realizado 
también experimentos para tratar 
con este medicamento a enfermos 
de mieloma, que es un tumor ori- 
ginado en las células en la médula 
espinal. 

Los resultados de esas prue- 
bas se publicaron a finales de julio 
en la revista Leukemia. 

La talidomida, desarrollada 
en Alemania en 1957, se recetaba 
para combatir los síntomas de los 
mareos matutinos que sufren 
muchas mujeres embarazadas, 
pero el efecto en los fetos fue 
desastroso. 

Más de 12,000 niños euro- 
peos nacieron en los años 60 con 
deformidades en los miembros y 
más de 40,000 personas sufrieron 
neuritis periférica, según cálculos 
de investigadores alemanes que 
han revisado el problema. 

La talidomida impedía en los 
niños el desarrollo de los miem- 
bros. “Quizás por esa razón puede 
prevenir también el progreso del 
cáncer u otras enfermedades”, 
sostiene Azra Raza. 


Continued from Page 1 


they try to bust the budget you'll 
have a president who will veto 
those budget busting bills. I ex- 
pect members of both parties to 
adhere to my budget.” 

After two days away from 
home, Bush returns to Texas late 
Wednesday where he'll continue 
his monthlong vacation at his 
1,600 acre ranch near the tiny 


Continued on Page 9 
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1450 S. White Road San José 


MAQUINA PARA LIMPIAR 


CARPETAS, la renta solo 
$1 .99 por día, con la ópción de compra. 
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Ley de derechos indígenas entró... continúa de la Pág. 1 


Algunas horas después que 


asumió el cargo el | de diciembre, 


Fox envió la versión original de 
la ley al Congreso, como partes 
de un esfuerzo encaminado a 
poner fin al levantamiento en 
armas del Ejército Zapatista de 
Liberación Nacional en Chiapas. 

Una comisión del Congreso 
había elaborado la ley original, 
que contemplaba el único gran 
acuerdo alcanzado entre el go- 
bierno y los rebeldes, que se le- 


. vantaron en armas en enero de 


1994 y tomaron varias ciudades 
en Chiapas. 

Sin embargo, el ex presidente 
mexicano Emesto Zedillo se negó 
a respaldar esta iniciativa de ley. 
Los zapatistas se llamaron trai- 
cionados y rompieron las nego- 
ciaciones, lo que provocó que 


. exista desde entonces una tregua 


difícil, pese a los enfrentamientos 
esporádicos entre facciones en 


¡IMAGÍNATE 
LO QUE PUEDES HACER 
CON $20,000! 


Al enlistarte en el U.S. Army, además de entrenamiento 


favor y en contra de los rebeldes 
en Chiapas. 

Fox también intent6 ganarse 
la confianza de los rebeldes al 
liberar a los simpatizantes zapa- 
tistas de las cárceles y cerrar va- 
rias bases militares en Chiapas. 
Incluso aplaudió a una caravana 
zapatista que viajó a la capital me- 
xicana a respaldar la iniciativa de 
ley. 

Sin embargo, el Congreso, 
que es independiente del presi- 
dente a diferencia de cualquier 
otra legislatura en los últimos 80 
años, diluyó las cláusulas que 
exigen la autonomía de los pue- 
blos indios y las referentes a los 
derechos de tierras y recursos na- 
turales. La ley, sin embargo, to- 
davía incluye amplias prohibi- 
ciones a casi todo tipo de dis- 
criminación. 

La ley, como enmienda cons- 
titucional, que fue aprobada des- 


YO SOY EL ARMY 


Pagado por el US Army Todos ios Derechos Reservados 


y educación, puedes recibir hasta $20,000 como bono de 
enlistamiento, si cumples con los requisitos. El uso que 
le des al bono depende de ti. Puedes empezar a ahorrar 
para tu futuro o comprar un auto... ¡Tú decides! Forja tu 
futuro desde hoy. Enlístate en el U.S. Army, disfruta tu 
bono y siéntete orgulloso de poder decir "Yo soy el Army”. 


(usan 


PARA MAYOR INFORMACIÓN SOBRE 
ESTE Y OTROS BENEFICIOS, VISITA TU 
OFICINA LOCAL DE RECLUTAMIENTO DEL ARMY, 
CONÉCTATE A GOARMY.COM 0 
LLAMA AL 1-800-USA-ARMY. 


pués por la mayoría de los con- 
gresos de 31 estados del país, fue 
publicada el martes y entró en 
vigencia el miércoles. 

Grupos indígenas y pro za- 
patistas han protestado la medida 
al bloquear carreteras y mani- 
festarse fuera de las legislaturas 
estatales. 

Por su parte, los zapatistas 
acusaron a Fox y a los legisla- 
dores de haber “cerrado la puerta 
a la paz y al diálogo”. 

En una señal del incremento 
de las tensiones, los rebeldes 
emitieron el lunes un comunicado 
en el que aseguran que el ejército 
mexicano ha enviado soldados a 
uno de sus principales enclaves. 
El gobierno no ha respondido a 
estos alegatos. 

Algunos observadores in- 
dicaron que temían que la entrada 
en vigor de la ley pueda provocar 
un segundo levantamiento gue- 
rrillero, con nuevos enfrenta- 
mientos sangrientos entre zapa- 
tistas y soldados, pese a que los 
guerrilleros zapatistas tienen aho- 
ra más fuerza política que militar. 


President vows 
veto of... 


Continued from Page 1 


town of Crawford. 

But he also plans a few more 
August trips to keep his propos- 
als and ideas before the public. 

With camera crews at work, 
Bush began his day in Colorado 
by helping thin brush in a fire 
prone forest in Rocky Mountain 
National Park. He brought the day 
to a close at a baseball field, 
watching the Colorado Rockies 
play the Atlanta Braves. 
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Llega al mundo a traves de los boletines de prensa 


Por Leslie Malek 

El boletín de prensa (press 
release o news release) es la he- 
rramienta básica de una campaña 
de publicidad. Para más infor- 
mación sobre el desarrollo de la 
publicidad con un presupuesto 
mínimo, lee la nota anterior de 
BizAméricas: "Paga para promo- 
ver tu producto, pero reza para la 
buena publicidad" (junio '01). 

El plan de marketing 

Antes de lanzar una campaña 
de promoción, es imprescindible 
analizar las características, los 
beneficios y la clientela de tus 
productos o servicios y las metas 
de tu empresa. De este análisis 
nacerá tu plan de acción para 
marketing que incluirá las metas 
y los pasos para promover efi- 
cazmente los productos y ser- 
vicios de tu empresa. Así podrás 
desarrollar los mensajes que 
llamen la atención de clientes y 
periodistas. 

Damos un ejemplo. General 
Engineering Lab, una empresa 
pequeña especialista en el análisis 
de agua, desarrolló un sistema de 
purificación de agua, "Proyecto 
de Aguas Vivas", para uso en 
regiones que no tienen la infra- 
estructura de agua potable. El 
plan de marketing para el nuevo 
producto incluía la prestación de 
equipos a un precio reducido a la 
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a 


Cruz Roja después de desastres 
ecológicos en Nicaragua y 
Turquía. 

Cada vez que sus equipos se 
prestaron, lanzaron un boletín de 
prensa. Consiguieron la publica- 
ción de una nota en la revista más 
importante para la industria de 
agua y ecología en Sudamérica, 
"Agua". Esta nota generó pedidos 
del equipo para uso en los pue- 
blos del interior de la Argentina. 

¿Cómo se escribe un boletín 
de prensa? 

Los editores reciben cientos 
de boletines cada día que des- 
cartan rápidamente si la primera 
frase no capta su atención. Pre- 
fieren los boletines que ofrecen 
citas, estadísticas o anécdotas que 
pueden utilizar sin grandes 
cambios. 

Un boletín tiene que "ir al 
grano" en menos de una hoja. Si 
es largo, el editor sospecha que 
tendrá que invertir tiempo en 
desarrollar una nota. 

Como el editor no tiene tiem- 
po para meditar el significado, 
pasa al boletín de prensa si- 
guiente. El boletín debe plantear 
llanamente de qué se trata: quien, 
qué, cuándo, cómo y dónde. 

La primera frase tiene que 
llamar la atención y superar la 
pregunta, "¿Qué me importa?" Si 
bien quieres promover tu produc- 
to o servicio, la prensa busca 
material que trascienda los in- 
tereses personales o estrictamente 
comerciales. 

Las dos a tres frases siguien- 
tes aclaran el tópico. El resto del 
boletín refuerza este tópico con 
un mensaje que se repite ya sea 
con ejemplos, con citas de auto- 
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ridades que confirman el men- 
saje, con testimonios de clientes, 
o con anécdotas de cómo el 
producto o servicio impacto a los 
usuarios. 

Utiliza oraciones breves y 
descriptivas. Edita el boletín con 
mucho cuidado. Los errores or- 
tográficos en el boletín hacen 
sospechar la validez de la in- 
formación o la profesionalidad de 
quien lo emite. Envía datos equi- 
vocados y te "quemarás” para 
siempre con el editor. 

Envía tu boletín de prensa a 
los canales periodísticos apro- 
piados y dirigidos a alguien en 
particular. Determina de ante- 
mano si esta persona prefiere 
recibir los boletines por fax o por 
correo electrónico. En el caso que 
no sepas cual medio prefiere, 
utiliza ambos. 

Plan de acción de BizAmé- 
ricas - Boletín de Prensa 

1. Desarrolla un plan de mar- 
keting con un enfoque de pu- 
blicidad. 

2. Limita el boletín a una 
hoja. 

3. Llama a la atención con la 
primera frase. 

4. Aclara concretamente el 
mensaje en las frases siguientes. 

5. Utiliza oraciones breves y 
descriptivas. Edita el boletín cui- 
dadosamente. 

6. Envía el boletín a los ca- 
nales, a las personas y por los 
medios apropiados. 

Para recibir una copia 
ejemplar de un boletín de 
prensa, envíe su pedido por 
correo electrónico a Leslie 
Malek: preguntas@bizame- 
ricas.com 
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Gift 


By Bob Brooke 

To a Huichol Indian, a beaded 
bowl is more than a decoration 
more than a souvenir for tourists 
who ply the boutiques of Puerto 
Vallarta. It's a part of Huichol tra- 
dition and belief. 

Traditional Huichol bead art 
is beautiful not only from an aes- 
thetic standpoint but from a psy- 
chological one as well. The con- 
sumption of Huichol art by tour- 
ists, Serious collectors and muse- 
ums throughout the world has 
grown rapidly in the past ten 
years. 

It has become a precious 
legacy worthy of respect and 
preservation because it remains 
so unmistakenly Native American 
in a larger world that becomes 
increasingly more uniform with 
each passing day. 

Therefore, anyone fortunate 
enough to own a piece of Huichol 
art has more than a beautiful work 
of art - 
a part of the Huichol culture, 


they're honored to hold 


adored with designs and motifs 
of individual historical and spiri- 
tual significance to the Huichol 
Indians. 

The Huichols express their 
beliefs and deep religious feeling 
through their art. To the Huichols, 
religion 1s not justa part of life. 1 
is life. They’ ve made their bead 
art a direct extension of their re- 
ligion, not just for decoration, to 
give profound expression to then 
spiritual beliefs. In then 
beadwork the Huichol express 
their deepest religious feelings 
and beliefs acquired through a 
lifetime of participation in cere 
montes and rites. 

Just who are the Huichols and 
where did they come from? The 
Huichol Indians, an indigenous 
tribe of very unique and magical 
people, have lived in small, scat- 
tered settlements high in the Si- 
erra Madre Mountains of central 
west Mexico since about 200 
A.D. Today, 
14,000. 


However, 


they number nearly 


their origins are a 
topic of debate among anthropo- 
logists. Some believe they were 
nomadic wanderers recently ar- 
Others hold 
the theory that they're a branch 


rived to the Sierra. 


of the same family as the Aztecs, 
both having migrated from their 
original island homeland near the 
Pacific coast. The Huichols them- 
selves say they migrated north 


Se 
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from the Valley of Mexico and 
were forced to take refuge in the 
Sierra hundreds of years ago by 
warring Indian tribes 

But it is known they were in 
the Sierra when the first Spanish 
conquistadores reached the west 
coast in 1531. The Spaniards, 
under the orders of Nuno de 
Guzman, came seeking the lost 
gold mines of the Aztecs, but, 
finding only desolate mountains, 
they soon left. Indian wars led by 
the shamans in the 1540's. 1550's 
and 1560's further reduced the 
Spaniards’ interest in the Sierrals 
interior. Thus, the Huichols be- 
came the only indigenous group 
in Mexico spared by the Spanish 
conquest. 

During the 1860's, the Hut- 
chols repulsed Jesuit missiona 
ries, Who left behind the shells of 
small chapels. It wasn’ tuntil 1890 
that European anthropologist Carl 
Lumholtz penetrated the Sierra 
and, with camera and pen, do- 
cumented the Huichol culture 

The extreme remoteness of 
the territory and rugged mountain 
ranges spared the Huichols from 
being conquered by the Spaniards 
and from being substantially 
changed by the Mexican culture 
They remain one of the last tribes 
of people in North America who 
sull ive much as they did tn pre 
Colombian times, maintaming 
the same ageless rituals and be 
liefs. They re considered by 
many anthropologists to be an 
invaluable window to the past 

The Hutchol consider them 
selves “Mirrors of the Gods” and 
strive to reflecta sacred vision of 
the world, both physically and 
spiritually. To the Huichol, evers 
thing ts alive and has a soul, 
called Kupurt, and is therefore 
divine. These deeply religious 
people have a belief structure 
which encompasses every aspect 
of life and includes worship ol 
multiple deities through offerings 
and prayers, 

A highly creative people who 
reflect their strong ceremonial 
traditions and rich mythology in 
their visionary art work, they're 
often inspired by their peyote 
god, whose divine giftenables the 
Huichol to communicate with all 
their gods. These mystical expe- 
riences can only be told by the 
tribal shamans, who encourage all 
tribal members to express these 
experiences through their art and 
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offerings to the gods. 

The Huichols call themselves 
Wixalika, meaning “prophets” or 
“healers,” and they're proud of 
their freedom and purity of race. 
For centuries, hidden away from 
the modern world and protected 
by the natural barrier the mount- 


ams afforded. the Huicholes have 


performed ceremontal rituals they 
believe heal the Earth and keep 
nature balanced Tn the past 30 
vears, about four thousand Hu 


chols have migrated to cities, pr 
Nayarit, 
lagara and Mexico City. [tas these 
Huichols 


of the need for money have drawn 


marily Tepte, Guada 


‘orutied? who, because 


attention to their rieh culture 
through their art 
Through their bead art, called 
Chaquira, the Huichol encode and 
document their spiritual behets 
Anthropologists consider this a 
significant partot them culture, for 
the Huichol have never de 
veloped a written language 
Clearly, the beliefs of the 
Huichol Indians are very complex 
and elaborate. They involve myth, 
shamanism, ritual, peyote, prayer 
and ceremony. As was true in pre- 
Colombian times, 
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current bead art continues to de- 
pict these religious themes and 
serve as a means of passing on 
countless mystical stories. 
Christian missionaries arriv- 
ing inthe 17th century introduced 


European glass beads to the 
The Huichol Indians 


Huichols 


a 


immediately meorporated these 
objects into their intricate beaded 
devotional artin the form of bead- 
ed masks, prayer bowls, and other 
beaded art forms that continue to 
the presentday. While all Huichol 
art rs seen as a spiritual mani- 
festation of the induced peyote 
expertence, they see no conflict in 
offering it for sale While most 
Huichols support themselves 
through hunting and agriculture, 
there are several families, num- 
bering perhaps 15 or 20, who de- 
vote themselves to the creation of 
beaded art 

They make most of these ob- 
jects by 


carefully placing 


miniscule, multicolored beads in 
an intricate pattern over dark red 
wood, called parota, that has been 
hand carved. 


The artist applies a thin layer 


of soft beeswax to a wood sculp- 
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Gads the Gods 


ture or a gourd. With a fine 
pointed wood stick, he picks up 
one glass bead at a time and sets 
¡it into the wax, pressing in the 
bead with his finger. He or she 
starts from the outside of the 
piece and painstakingly works 
toward the center in a represen- 


tation of one of his intense spiri- 
tual visions. Each piece is unique. 
Beaded bowls, known as ji- 
cara in Spanish or rakure in 
Huichol, evolved in this same 
manner. Beadwork originated as 
an art form long before the Span- 
ish Conquest of the Indigenous 
peoples. Instead of the glass seed 
beads made in the Czech repub- 
lic utilized today, they used bone, 
clay, coral, jade, pyrite, shell, 
stone turquoise and natural seeds, 
which they often colored with in- 
sect or vegetable dyes. 
Originally the beads defined 
the waxen figures pressed into 
gourd prayer bowls to be used as 
offerings, or Niekira, and/or peti- 
tions to the gods and goddesses. 
The Huichol believe that just as a 


person drinks water from the 
gourd bowl, the gods drink up the 
petitions in the bowls and subse- 
quently understand the prayer bet- 
ter. Color defines the god or god- 
dess petitioned. For example, blue 
signifies Rapawiyeme (Rapa is 
the tree of rain); black is Tatei 
Aramara, the Pacific Ocean, place 
of the dead, great serpent of rain; 
red indicates Wirikuta, location of 
the birth-place of peyote, deer and 
the eagle. The development of 
finer, smaller beads, has made 
more detailed designs possible, 
not only on gourds but on wooden 
jaguars and other forms. 

Peyote cactus plays no small 
part in the design process. Peyote 
cactus is much revered by the 
Huichol, a veritable gift from the 
Gods. Through the use of peyote, 
the Huichol create the elaborate 
designs used in their artwork. It 
symbolizes the essence, the very 
life, sustenance, health, accom- 
plishment, good fortune of the 
Huichol. Plus through peyote's 
hallucinogenic effects, enlighten- 
ment and shamanic powers can be 
achieved. Annual pilgrimages are 
taken to the Wirikuta desert to 
collect the peyote. Only the “pu- 
rified ones” can participate in the 
harvest or the peyote will not be 
found. 

From the time they are chil- 
dren, the Huichol learn how to 
communicate with the spirit 
world through symbols and ritu- 
als. Their bead art consists of 
many symbols which tell the story 
of each piece. For instance, the 
deer symbolizes the spirit guide, 
“Karuymahli,” who leads the Sha- 
mans on their visionary journey 
and instructs them on how to cure 
disease. Father Sun, master of the 
heavens, brings light to the world 
and guarantees healthy crops and 
abundant food. Butterflies sym- 
bolize good fortune, while ser- 
pents symbolize fertility, rain, 
lightening and rivers. Fire, called 
Tai, provides warmth, light, and 
the power to cook and purify. 
Flowers are all considered sacred. 
And the peyote cactus is to the 
Huichol the ultimate symbol of 
life, health, success, luck and 
Shamanic powers. A true gift of 
the gods. 
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La Orerta 


oe 
“Aida” hace su premier en San Francisco 


Por Íride Aparicio, Critica 
Cultural 

Antes de que vayan al teatro 
Orpheum, donde está siendo pre- 
sentada, queremos establecer que 
esta Aída, no es la ópera de Verdi, 


“sino la nueva historia de amor de 
‘Disney. El musical es la creación 


del liricista Tim Rice y el famoso 
compositor Elton John. 

Si el argumento de Aída, 
(escrito por Linda Woolverton) 
es similar al de la Ópera, en esta 
versión, el final de la historia está 
modernizado. La música, en 
lugar de clásica podemos catalo- 
garla como light rock. Con ésto 
en mente, debemos de analizar a 
Aída, por lo que es y sin tratar, 
en ningún momento de compa- 
rarla con la ópera. Porque no hay 
comparación. 

Al abrirse el telón, nos en- 
contramos en uno de los cuartos 
de un moderno museo donde se 
exhiben artefactos egipcios. 
Varias personas, con trajes mo- 
dernos, se pasean admirandolos. 
Hay una estatua representando un 
egipcio en una barca, un cubo de 
cemento que nos permite ver su 
interior. Una estatua de tamaño 
natural de Amneris, (representada 
por Kelli Fournier) vestida con un 
traje imitando ser egipcio. Am- 
neris toma vida y comienza a 
cantar: “Cada saga o romance, 
real o fabricado son relatos de 
fracasos humanos, historias de 
amor. Esta es una historia de 
amor que floreció en un tiempo. 
de odio”. (Every Story is a Love 
story). 

Debemos agregar que en la 
noche de la premier, para poder 
entender lo que decía Fournier, 
tuvimos que leer el libreto porque 
su falta de vocalización no nos 
permitió entender la letra. 

Con un acorde, la melodía 
lánguida se transforma a ritmo de 
rock. El cambio brusco, afecta en 
parte, nuestra credibilidad en la 
historia. A pesar que nuestros ojos 
estan viendo un escenario que 
representa Egipto, la música que 
escuchamos es la que asociamos 
con conciertos de rock, y por lo 
tanto, no concuerda con la esce- 
nografía que estamos viendo. “La 
fortuna favorece al valiente”, 
cantan los egipcios en tono ás- 
pero con sonido africano. 

La historia comienza cuando 
Radamés (Patrick Cassidy), el 
capitán de la armada egipcia, trae 
a Aída (Simone), la hija del rey 
de Nubia, a Egipto entre todos 
los prisioneres que su ejército a 
hecho esclavos. Cuando Aída se 
revela contra él y sus soldados, 
Radamés la salva de morir en las 
minas (dónde serán enviados los 
esclavos) al decidir regalarsela a 
Amneris (Fournier), la hija del 
faraón y su prometida. En su nos- 
talgia de verse esclava, Aída 
(Simone) canta “The Past is an- 
other land”, (el pasado es otro 
país) en una sentida versión que 
le ganó una ovación. 

En Egipto, Aída (Simone) 
conoce a Mereb (Jacen R. Wil- 
kerson), otro nubio que reconoce 
que ella es la princesa Nubia, pe- 
ro le promete guardar el secreto. 
Como en la ópera, Radamés 
(Cassidy) se enamora de Aída y 
es descubierto por Amneris. La 
historia se complica cuando el 
padre de Aída, el rey Nubio es 
llevado a Egipto como esclavo y 
Aída pide a Radamés que ayude 
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Patrick Cassidy y Simone en la obra Aída de Tim Rice y Elton John. 


(Foto por Joan Marcus). 


a los Nubios. Por amor a Aída, 
Radamés lo hace entregando a los 
esclavos todas sus pertenencias. 

El conflicto está al final, 
cuando Radamés tiene que de- 
cidir entre casarse con Amneris 
(Fournier), con quien está com- 
prometido o con Aída. El musi- 
cal aminora la tragedia transfor- 
mando el pasado en presente, 
implicando la reencarnación de 
Aída y Radamés. 

Como Radamés, Cassidy, 
demostró comando de su papel, 
que lo actuó con veracidad. Su 
único solo, la canción Radames 
Letter, Cassidy lo cantó en bien 
entonada voz y con magnífica 
vocalización. Sin embargo, sus 
mejores números fueron sus 
duetos con Aída (Simone). Es- 
pecialmente su Written in the 
Stars que les ganó un aplauso. 

Magnífica también estuvo la 
actuación de Aída (Simone), cuya 
voz es melodiosa y bien timbra- 
da. Por otra parte, Simone pudo 
representar su papel de princesa 
y su lineaje en su forma de andar 
y comportarse. No podemos decir 
lo mismo de Amneris, (Fournier) 
que, ya sea por dirección inade- 
cuada (la producción fue dirigida 
por Robert Falls) o por carecer 
del entrenamiento apropiado, no 
pudo posecionarse de su papel. 
Amneris actuó su papel de hija 
del faraón como chiquilla carente 
de toda madurez. 

Como Mereb (Wilkerson) 
actuó y cantó bien. Los coros, 
especialmente los coros mascull- 
nos, fueron excelentes. Igual fue 


ENTRETENIMIENTO 


la orquesta bajo la dirección del 
conductor Steven Cosmo Ma- 
Hardt. 

Aunque no podemos criti- 
car la música de Elton John, por 
sus melodías, agregaremos que el 
problema que el compositor tiene 
con Aída es que su música carece 
de carácter y no es apropiada 
para esta clase de musical. Por 
una parte, los cantantes carecen 
de temas que les identifiquen 
individualmente. Por otra, sus 
artas o canciones, no logran trans- 
portarnos a Egipto, las armo- 
nizaciones y arreglos de Guy 
Babylon y Paul Boagaev con 
heavy base (batería pesada) están 
más aproptadas en sonido y estilo 
para un moderno rock concert. 

La escenografía de Bob 
Crowley es digna de verse. Su 
atardecer egipcio es bello con un 
cielo naranja y las palmas re- 
flejadas en silueta 

El firmamento negro incrus- 
tado de estrellas, el Río Nilo re- 
presentado con tal naturalidad, 
que sus aguas se ven correr sobre 
el tablado del escenario, son dig- 
nos de admirarse. Por otra parte, 
sus diseños de vestuario son crea- 
tivos, pero tan modernos que no 
pertenecen a Egipto. 

Aída ganó cuatro Tonys en 
Broadway el año pasado. Desde 
entonces, el musical ha recibido 
críticas y halagos. La noche de 
su debut en San Francisco, Aída 
recibió una ovacion de pie, que 
tardó breves momentos y careció 
del entusiasmo con que el público 
ha recibido a otros musicales. 
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Triton Museum presents the art of Barbara Gunther 


Santa Clara, CA -The Tri- 
ton Museum is proud to present 
the art of Palo Alto-based artist 
Barbara Gunther. Titled Inner/ 
City, her architectural paintings 
fuse the intricate relationship be- 
tween light and dark thereby re- 
sembling works of Monet, Seurat 
and Rembrandt. Gunther uses 
geometry to give buildings, city 
streets, and other structures lives 
of their own. 

In her work Dead End, view- 
ers gaze onto a dim railway that 
envelopes a sunny street. The 
railway seems to engulf the paint- 
ing allowing only a bit of light to 
pierce through it. This piece de- 


fies the automatic notion that 
darkness recedes into the back- 
ground while light moves toward 
the front. Gunther's studio, lo- 
cated in a San José warehouse 
known as the Citadel, once served 
as acannery before becoming the 
only remaining artist studio com- 
plex. It is here that Gunther be- 
gan to produce a series of prints 
and drawings based on the ware- 
house interior, foreshadowing her 
recent work. 

Gunther's fascination with 
light stemmed from her child- 
hood. Her walking route to her 
school in New York included 


passing under a train line that 
would be filled with darkness 
whenever a train crossed. Relief 
would arrive whenever light be- 
gan to pierce through. Join the 
Triton Museum in examining the 
inner values of light and dark. 

The Triton Museum of Art is 
located at 1505 Warburton Av- 
enue in Santa Clara across from 
the Santa Clara City Hall. Hours 
are Tuesday, 10:00 a.m. to 9:00 
p.m. and Wednesday through 
Sunday, 10:00 a.m. to 5:00 p.m. 
Admission and parking are free. 

Please phone 408.247.3754 
for further details. 


Grupo boliviano, Kjarkas, conmemora 30 
anos con presentaciones internacionales 


La decana institución folkló- 
rica de Bolivia: Kjarkas, se pre- 
senta este sábado 18 de agosto en 
San Francisco, conmemorando en 
varias presentaciones interna- 
cionales en los Estados Unidos, 
Europa y América Latina sus 30 
años de fundación 

Los Kjarkas, a través de su 
música y poesía, se constituyen en 
la razón y el sentimiento del pue- 
blo boliviano. Son el eslabón que 
une a las nuevas generaciones con 
su pasado cultural, siendo a su vez 
los portavoces representantes 
genuinos de Bolivia. en la cultura 
contemporánea de la América 
morena y el mundo. Su música, 
canto y poesia pueden ser const- 
derados como uno de aquellos 
rasgos que mejor identifica a Bo- 
livia, sobre todo en estos últimos 
años en que ellos han demostra- 
do, tras siglos de postergación y 
encierro, su activa presencia en el 


concierto de las naciones 


Desde su creación, el 24 de 
junio de 1971, los Kjarkas de- 
mostraron, con profesionalismo, 
disciplina y talento, que para ellos 
está primero Bolivia, filosofía que 
guió su trabajo y les permitió ob- 
tener significativos logros y hacer 
importante aportes a la música y 
la cultura del país. 


Mantuvieron la cohesion 
grupal, bajo el liderazgo de Gon- 
zalo Hermosa, fundador y crea- 
dor del proyecto Kjarkas, junto 
al fallecido Ulises Hermosa 

Los kjarkas concibieron a la 
actividad artística como una 
profesión, escribieron e interpre- 
taron sus proptas Composiciones. 

Crearon una escuela de mú- 
sica con la mística y filosofía 
“kjarktana”, impusieron el ro- 
mántico ritmo del Chuntunqua, 
con sentimentales canciones en el 
acervo musical boliviano. 


Además, introdujeron instru- 
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@® ViVe Un EXPeriENCIA EXT 
COMPAQ CENTER -26 de Agosto 


‘LOS BOLETOS YA ESTAN A LA VENTA! 
Reserve sus tickets ahora mismo, llamando al: 408-998-8497 0 415-421-8497 


a 


¡Concierto Después del Espectáculo! Domingo 26 de Agosto 


Center . 


El concierto comienza después del espectáculo de las 7:30 PM 


Compaq 


PARA NINOS MENORES DE 12 ANOS 
VISITE SUPERMERCADO MI PUEBLO PARA RETIRAR 
SU CUPÓN DE MITAD DE PRECIO PARA NIÑOS 


mentos raramente utilizados por 
otros conjuntos folklóricos como 
el Ronrroco (una especie de 
mezcla de guitarra y charango) y 
la wankara, un bombo plano y 
popularizaron la saya, sobre todo 
entre la juventud. 


Integraron al país creando 
temas para cada región, ciudad y 
departamento de Bolivia. Kjarkas, 
es el único conjunto folklórico 
nacional que se dio el lujo de 
llenar estadios y coliseos en el 
exterior. 

Su música traspasó las fron- 
teras del país , llegando incluso a 
regiones del otro lado del planeta, 
como el continente asiático. 


Durante su gira por la Unión 
Americana, Kjarkas se presenta 
este sábado 18 de agosto en el 
Nob Hill Masonic Center ubicado 
en el 1111 California st., en la 
ciudad de San Francisco. El con- 
cierto dará inició a las 8:00 p.m. 
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Por Amaury Pi-González 

La Batalla de la Bahía: Los 
Oakland Raiders visitan el do- 
mingo 19 a los San Francisco 
49ers en Candlestick Park. La 
llamada “Batalla de la Bahía” 
tiene implicaciones serias para 
estos rivales del norte de Califor- 
nia. 

Los 49ers perdían su primer 
partido de exhibición en San Die- 
go 25-24 contra los Chargers, 
mientras que los Oakland Raid- 
ers han ganado sus dos partidos 
de pretemporada, 21-14 sobre 
Dallas Cowboys y mas reciente 
10-7 sobre Cardenales de Phoe- 
nix. 

John Gruden, entrenador de 
Oakland dice que el ex-49ers Jim 
Rice no recibirá ningún “trata- 
miento especial” por ser el mejor 
recibidor de la historia en la NEL. 

Los Raiders reportaron no 
tener ninguna lesión desde el 
campo de entrenamiento en Napa 
y estarán 100X100 contra San 
Francisco este domingo. Mientras 
que los 49ers (con la tercera 
defensa más pobre el año pasado 
en la liga) tratarán de dejarle sa- 
ber a sus aficionados que este es 
un equipo contendiente. 

Bonds persiguiendo récord: 
Barry Bonds logró los 50 jonrones 
por primera vez en su brillante 
carrera y mantiene un paso en el 
cual pudiera no sólo alcanzar. 
pero superar los 70 jonrones de 
Mark McG wire en 1998, el actual 
récord para una temporada en 
dicho departamento. Los Gigan- 


tes están circulando alrededor del 


Mf 


CANTY FUR 


| FI 


GUS 


primer lugar y este fin de semana 
reciben en Pac Bell Park de San 
Francisco al equipo más ganador 
de la pasada década, los Bravos 
de Atlanta para serie de tres 
partidos. 

Atléticos al rojo vivo: Los 
Atléticos de Oakland tuvieron 
racha de victorias consecutivas 
más larga desde 1988, un total de 
11. Oakland no perdió en 11 en- 
cuentros consecutivos del 3 al 12 
de agosto. 

Comentario: El elenco de lan- 
zadores de los A’S ha sido mara- 
villoso permitiendo un promedio 
de 2 carreras por juego en dicha 
racha, la cual los propulsó a la 
cabeza de la Liga Americana co- 
mo equipo comodín (wild card). 
Oakland está este fin de semana 
jugando en Chicago contra José 
Canseco y los Medias Blancas. 
Los A'S regresan a Oakland el 
lunes 20 para crucial serie de 4 
contra los Indios de Cleveland 
seguida por 3 contra los Tigres de 
Detroit, todos en el Coliseo de 
Oakland. 

Quakes 2 Crew 2: Luego de 
90 minutos de acción y dos 
segmentos de “overtime” de 5 mi- 
nutos cada uno, dos de los más 
calientes equipos de la MLS 
terminaron en empate en el Spar- 
tan Stadium delante de 8,119 en 
asistencia. Landon Donovan, tuvo 
que jugar medio-campo en vez de 
delantero (su posición más pro- 
ductiva) y donde ha estado ju- 
gando su mejor fútbol. Los dos 
goles de los locales eran de 
Ronald Cerritos a los 14:31 y 
38:17 del partido, sus números 8 
y 9 del ano. 

San José (11-5-6) con 39 
puntos en primer lugar en el Oeste 
por sólo 4 puntos sobre Los An- 
geles Galaxy. 

Comentario: Un colega ame- 
ricano una vez escribió que en el 


SATURDAY, AUGUST 18 -7:00PM -SPARTAN STADIUM 


EARTHQUAKES VS. CHICAGO FIRE 


FREE LANDON DONOVAN T-SHIRT TO THE FIRST 10,000 FANS! 


yy) TICKETS START AT ONLY $101 It's a heated rivalry! This 
Saturday night come see Joe Cannon, Jeff Agoos, All-Star 
MIL) MVP Landon Donovan and the rest of the smokin' San Jose 


Earthquakes extinguish the Chicago Fire! Be among the first 10,000 fans 
through the gate and get your FREE Landon Donovan T-Shirt 
presented by Orchard Supply Hardware. It's Major League Soccer and 
major league fun! Individual game tickets are available online at 
sjearthquakes.com, ticketmaster.com, by phone at (408) 998-TIXS, (415) 
421-TIXS, (510) 625-TIXS, or at Ticketmaster ticket centers including 
Wherehouse Music, Tower Records, Ritmo Latino and select Rite-Aid 
Stores. For discounted group tickets, call (408) 985-GOAL! 


ticketmaster 


—————————— 
ticketmester.com 


DEPORTES 


fútbol un empate era como “besar 
a una hermana”. En otras palabras 
no hay satisfacción. Una de las 
razones que el estadounidense 
nunca seguirá al fútbol de gran 
manera es porque en esta cultura 
se le pone gran énfasis al ganar. 
Oviamente 8,000 espectadores en 
el Spartan se fueron a casa sin 
decisión. 

Quakes vs. Chicago Fire: El 
equipo de San José tratará de 
ganar este sábado 19 a las 7 pm 


todos sus rivales, excepto Italia, 
con quien se enfrentará el 7 de 
noviembre. Naohiro Takahara es 
el más conocido astro japonés. 
Boxeo (De la Hoya vs. Var- 
gas): Parece que será el 8 de 
diciembre próximo cuando ambos 
peleadores, Oscar (Golden Boy) 
De la Hoya se enfrente al feroz 
peleador mexicoamericano Fer- 
nando Vargas. El combate está 
siendo negociado en estos días, 
desde luego antes Vargas tendrá 
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Deportivo (Noticias y comentarios) 


superando a Charles Shufford en 
el sexto round. 

Segunda mujer: Pam Gard- 
ner tomará cargo como presidente 
del equipo de béisbol de Grandes 
Ligas Astros de Houston. Gardner 
se convertirá en la segunda mujer 
Presidente de un equipo de béis- 
bol. En la actualidad Wendy 
Selig-Preib tiene dicho cargo con 
los Cerveceros de Milwaukee. 
Wendy Selig-Preib es también 
hija de Bud Selig, Comisionado 


George Wheeler II, arriba a la izquierda, hermano de Rashidi Wheeler, sostiene del brazo a Linda Will, madre del 
jugador de fútbol americano de Northwestern University, Rashidi Wheeler, junto al Rev. Jesse Jackson, derecha, 
al salir de la Primera Iglesia Bautista durante el servicio funeral del jugador en Pomona, Calif., quien murió de 
un ataque de asma el 3 de agosto pasado. (AP Foto/Damian Dovarganes). 


en el estadio Spartan contra el 
Chicago Fire y así asegurar el 
primer lugar en la división oeste. 

Copa Mundial 2002: La se- 
lección de Japón, coanfitriona del 
próximo mundial, jugará unos 10 
partidos de preparación hasta que 
se micie la fase final del cam- 


peonato. Todavía no se conocía a 


O 2001 MLS”. © 2001 John TodY/AllsporvMLS 


CALL (408) 998-TIXS TbeMercury News ABE 


que vencer a Shibata Flores en 
encuentro que ambos tendrán el 
próximo mes por el campeonato 
vacante de la WBA de peso ju- 
nior mediano. 

El ruso Wladimir Klitschko, 
defendió exitosamente la versió 
WBO del título de peso completo 
en pasado sábado en la noche 


del Béisbol de Grandes Ligas. 

Felo Ramírez al Salón de la 
Fama: El colega narrador en 
español de los juegos de los Mar- 
lins de la Florida, el cubano Ra- 
fuel “Felo” Ramírez fue exaltado 
al Salón de la Fama del Béisbol 
en Cooperstown, New York el 
pasado 5 de agosto. 


Felo (78 años de edad) toda- 
vía en el micrófono narrando los 
Marlins, se unió al argentino Eli 
(Buck) Canel y el ecuatoriano, 
Voz de los Dodgers de Los Án- 
geles, Jaime Jarrín, como los úni- 
cos tres narradores en español en 
el recinto de los inmortales. Decía 
Felo al recibir su placa: “Solo 
quiero transmitir béisbol en una 
Cuba libre”. Felo se inició narran- 
do el béisbol en Cuba en 1945. 

Stanford Football: Los Car- 
denales de Stanford contarán con 
un excelente equipo de fútbol 
americano este año, con un ta- 
lentoso mariscal de campo más 
nuevos titulares regresan a la línea 
ofensiva. Luke Powell pudiera ser 
el mejor recibidor. La pasada 
temporada promedió 28 yardas 
avanzada por captura en total de 
18 pases recibidos para un total 
de 502 yardas. 

Solemne homenaje póstu- 
mo: El Reverendo Jesse Jackson 
habló en el entierro del jóven ju- 
gador de fútbol americano Ra- 
shidi Wheeler de 22 años de la 
Universidad Northwestern, quien 
murió el pasado 3 de agosto de 
un ataque de asma. Dijo Jackson: 
“Su muerte ayudará a muchos 
otros jugadores”. 

El Reverendo Jackson está 
ayudando a la familia de Wheeler 
para conducir una investigación 
del fallecimiento. Según se in- 
forma, el jóven tomó un suple- 
mento alimenticio llamado Ulti- 
mate Orange que contiene efe- 
drina y es prohibido por la 
NCAA. 

Histórica victoria: Venezue- 
la venció a Uruguay 2 goles a 0 
en la 14ta fecha de la eliminatoria 
sudamericana para la Copa 
Mundial del 2002. En 17 confron- 
taciones mundialistas, Copa 
América y partidos amistosos 
nunca había vencido a Uruguay. 


¿ESTÁ USTED PREOCUPADO SOBRE LA CALIDAD DEL AIRE? 


¡¡¡Usted Tiene una VOZ!!! 


¡Los Gobiernos del Area de la Bahía necesitan oir de 
usted! Por favor, venga a una de las seis reuniones, 
donde agencias locales tomarán sus comentarios sobre 
el plan de la calidad del aire. ¡Lo que usted tenga que 
decirles a los reguladores, debe ser oído! 


POR FAVOR - VENGA Y PARTICIPE. 


/ ANTÉRPRETE DE ESPAÑOL ESTARÁ DISPONIBLE 


East Palo Alto 
Jueves, Agosto 23 
6:30 - 8:30 PM 
East Palo Alto Senior Center 
560 Bell Street 


San Francisco 


Lunes, Agosto 27 
6:30 - 8:30 PM 
Alex L. Pitcher Jr. 
Community Center 
1800 Oakdale Avenue 


Livermore 
Miércoles, Agosto 29 
6:30 - 8:30 PM 


LARPD Recreation Center 


2466 Eighth Street 


Richmond 
Sábado, Agosto 25 
10:00 AM - 12:00 PM 
Shields-Reid Community Center 
1410 Kelsey Street 


San Jose 
Martes, Agosto 28 
6:30 - 8:30 PM 
National Hispanic 
University Auditorium 
14271 Story Road 


Vallejo 
Jueves, Agosto 30 
6:30 - 8:30 PM 
JFK Library 
505 Santa Clara Street 


stas reuniones están organizadas por El Distrito de la Administración de la Calidad del Aire del 
rea de la Bahía (BAAQMÓ), Asociación de Gobiernos del Área de la Bahía, Comisión de Transporte 
Metropolitano y organizaciones vecindarias. 
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Column of the Americas 


Continued from Page 2 


moral obligation to do so. It was 
U.S. money that illegally (behind 
the backs of Congress) financed 
the military regimes that caused 
the widespread diaspora of Cen- 
tral Americans in the 1980s. 

In this discussion, many in- 
digenous rights activists have al- 
ways maintained that Mexicans/ 
Central/South Americans can 
never be illegal and in fact can 
never be immigrants because they 
are native to the continent. In 
many cases, they are simply re- 
turning to parts of the continent 
where their ancestors once lived. 

At the upcoming world con- 
ference on racism, this issue may 
be addressed. The subject of repa- 


rations for slavery is inextricably 
connected to the colonization of 
the Americas. Just as African 
slaves were illegally seized, so 
too was the American continent 
illegally confiscated. The passage 
of time has not made that confis- 
cation legal or moral. 

Little wonder that the United 
States would love to avoid this 
issue. 

Given the fact that the current 
administration is opting out of 
several major international arms 
and environmental agreements, 
the best we can expect from this 
upcoming conference is an affir- 
mation from all countries that 
there is no such thing as an ille- 
gal human being. 


Presentation of the book... 


Continued from Page 1 


lication of the research conducted 
over several years, interested in- 
dividuals can find, in a book for 
children, a comprehensive collec- 
tion of photo essays and illustra- 
tions of the multifaceted celebra- 
tion of All Souls’ Day in Mexico. 
Award-winning photojournalist 
Mary J. Andrade is publishing the 
book “The Vigil of the Little An- 
gels, Day of the Dead in 
Mexico,” with illustrations done 
by Mexican artist and teacher José 
J. Murguía. 

The Vigil of the Little Angels” 
celebration takes place early in the 
morning of November Ist on the 
island of Janitzio. In an atmo- 
sphere of silent devotion, silhou- 
ettes Of elderly women wrapped 
in shawls serve as a model for 
children to participate, as in the 
wake. 

Mothers and siblings gather 
to remember with love and ten- 
derness the little children who 
never grew to know the joys ond 
sorrows of adulthood. Their loved 
ones offer the delicacies their de- 
parted most enjoyed during life on 
earth. The ritual lasts a few hours, 
but the intensity of its meaning is 
timeless. 

And so this bilingual book 
published in English and Spanish, 
“The Vigil of the Little Angels, 
Day of the Dead in Mexico” nar- 
rates the way children celebrate 
this ancestral tradition in the 1s- 
land of Janitzio in the State of 
Michoacan. The Day of the Dead 
tradition has crossed boundaries 
and is widely celebrated by the 
Mexican American and Latino 
communities in the United States. 

The rituals of honoring the 
memory of the deceased are cap- 
tivating the interest of the major- 
ity of the populations, who are 
looking for books that narrate the 
way the tradition is remembered; 
in particular by children, who are 
the ones who will keep the tradi- 
tion alive in their communities 
from generation to generation. 

There is no other book pub- 
lished that so uniquely shares a 
tradition celebrated by children in 
Mexico to the children in the 
United States and other parts of 
the world. 

Mary J. Andrade has pub- 
lished three books of the bilingual 
series entitled: Through the Eyes 
of the Soul, Day of the Dead in 
Mexico. The first book on Mi- 
choacan was awarded with “The 
Mexican Silver Pen,” a recogni- 
tion given to Mrs. Andrade by 
Mexican President Ernesto 
Zedillo, in 2000. That book also 
received the award as the Best 
Travel Book by The Latino Hall 
of Fame. The book about Oaxaca 
received the award of Best New 
Age Book in 2000 by The Latino 
Hall of Fame. .The third book of 
the series focuses on Mexico City, 
Mixquic, and Morelos and was 
declared the Best Travel Book and 
Best Interior Photographs Book, 
also by The Latino Hall of Fame 
2001. 

José J. Murguía, a bilingual 
teacher sees his paintings as an 
expression through which the cul- 


José J. Murguía, illustrator of the 
book. 


tural aspects and traditions of the 
country where he was born are 
manifested. 

“The Vigil of the Little An- 
gels, Day of the Dead in Me. 
xico” is published by La Oferta 
Review Inc.. and will be for sale 
by the end of this month. 


Will technology... 


people talking to their computers, 
other new technologies are mov- 
ing in the direction of making it 
easier for people to talk to one 
another — even when they don't 
speak the same language. 

This is a line of technologi- 
cal development that obviously 
has great social implications as 
well as profit potential, and people 
have been working at it for some 
time. Various software programs 
for translating written text into 
other languages have been on the 
market for years, although most 
of them — as disappointed own- 
ers have discovered — leave a lot 
to be desired. 

Translating the spoken word 
is an even steeper challenge. As 
anybody knows who has ever read 
a literal transcript of a conversa- 
tion, people rarely speak in clear 
and complete sentences. They re- 
peat phrases, skip over things, 
change direction, throw words in 
the general direction of a mean- 
ing and hope the listener will un- 
derstand. And the listener — 1f he 
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or she speaks the same language 
with approximately the same ac- 
cent, and is paying attention — 
usually does. But it's asking a bit 
much of a machine, even a smart 
one, to turn a spoken language 
into clear sentences and translate 
that smoothly into another lan- 
guage. The best way devised so 
far to get simultaneous translation 
is to hire a human being who is 
fluent in both languages — and 
even that is far from perfect. 

But serious research into si- 
multaneous electronic translation 
has been underway for a decade 
or so, under the leadership of an 
international network of universi- 
ties and private laboratories — the 
Consortium for Speech Transla- 
tion Advanced Research (C- 
STAR). With member organiza- 
tions in the United States, Europe 
and Asia, C-STAR is dedicated to 
developing a technology that will 
enable linguistically challenged 
tourists to travel with “wearable 
translators” that could ask ques- 
tions and get answers from the na- 


1996 Measure B Transportation 


TA. 


Tasman West 


Improvement Program 


ADA LRT Station Signage-48 Sites 
Contract 01113 


NOTICE is hereby given that the Santa Clara Valley Transportation 
Authority will receive sealed bids until 2:00 PM, 27th of August 2001. 


The project work description-Furnish and install signage along both 
the Guadalupe and Tasman West Light Rail Lines. Signage to include, 
but not be limited to, all platform directional and informational signs as 
well as signs located near the park and ride lots. 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, 
Building A, San Jose, California. Contract Documents, including in- 
structions, drawings and specifications may be obtained or examined 
at the above address. Inquiries regarding this bid may be directed to 
Sonni Gunawardena at (408) 952-6816 


For information on other contracting opportunities, please visit VTAs 


CAMM Webpage at www.vta.org. 


August 17, 2001 


TIEN 


¿BUSCAS UNA CARRERA NUEVA? TENEMOS UNA IDEA PARA TI. 


Ven a H&R Block e inscribete en el curso de preparación de impuestos, 


en donde recibirás $50 de descuento del costo total del curso.* 


Si eres bilingúe y te quedas a trabajar con nosotros, podrás tener 


horarios flexibles mientras ayudas a tu comunidad a preparar sus 


impuestos. Además tendrás 
la oportunidad de ganar 
dinero extra, haciendo de tu 


futuro uno más brillante. 


1°866°790°1115 


H&R BLOCK 


contamos con toda la experiencia. 


www.hrblock.com 


La inscripcién en el curso no representa una oferta, ni es garantia de empleo. *En oficinas 
participantes. La oferta no es válida donde sea prohibida por ley. 


tives, or make it possible for an 
international group to hold an 
electronic meeting in several dif- 
ferent languages — sort of a mul- 
tilingual conference call. 

The first translating machines 
could handle only carefully-wor- 
ded statements within a limited 
vocabulary and subject area. But 
the technology is improving stea- 
dily, to the point that the current 
prototype systems can handle 
spontaneous speech in vocabular- 
ies of 100,000 words, translating 
into anumber of different langua- 
ges. Not long ago the Consortium 
put on a demonstration video con- 
ference linking six countries, in 
which participants not only heard 
their statements successfully 
translated into other languages, 
but were also able to watch com- 
puter-animated projections of the 
faces of speakers in other coun- 
tries, lips moving in synchroniza- 
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Tasman East and Capitol Light Rail Projects 
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the foundation by other contractor 


Santa Clara, Calrtornta 


Webpage at www vta org 
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1996 Measure B Transportation 
Improvement Program 


OVERHEAD CONTACT SYSTEM 
1-880 TO CAPITOL EXPRESSWAY 
Contract $520 (01107) 


NOTICE 1s hereby given thatthe Santa Clara Valley Transportation Authority 
will receive sealed bids until 11:00 AM, Monday, August 27, 2001 for Over- 
head Contact System, E880 to Capitol Expressway 


This contract consists of the following major items including all things neces- 
sary to complete the work: Procurement, installation and testing of the Trac 
tion Electuticaton System (TES), ie. the OCS and cabling including TES 
poles and support arms, catenary, all power cables. and surge arresters: con 
struction of the substation site civil elements including demohtion, concrete 
pads, pullboxes, manholes, underground duct banks within the substation pe 
tumeter on ther respective foundations: furnishing and installation of 
secuonalizing equipment, and furnishing and installation of pad mounted dis 


connect switch assembles. Phe substation unit will be procured and placed on 
The project site ts located in the Cities of San Jose and Milpitas, County ot 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, Build- 
ing A. San Jose, Californta Contract Documents, including instructions, draw 
ings and specifications may be obtained or examined at the above address 
Inquiries regarding this bid may be directed to Del Sabeti by phone (408) 952- 
8081, by tax (408) 954-1360, or email: del saben E vta.org 


For information on other contracting opportunities, please visit VTAs CAMM 


_a5de AGO. — vere 
19 de AGO. ¿ina 


22 de AGO |23 de AGO |24 de AGO |25 de AGO |26 de AGO 
1130AM | 1130AM | +1 30AM 

330 PM 330 PM 

730 PM 730 PM 7 30 PM 730 PM 730 PMt 
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tion with the translated language. 
Impressive progress, but the 
technology still has a long way to 
go, and is hardly likely ever to be 
able to translate rapid colloquial 
speech without difficulty. 
Nevertheless, even a modera- 
tely reliable speech-translation 
system would have a multitude of 
uses beyond those envisioned so 
far by the consortium researchers 
— for example, although the 
wearable translators are an obvi- 
ous plus for tourists, future- 
minded law enforcement agen- 
cies are already talking about how 
useful they might be to peace of- 
ficers in multicultural commu 
nities. And the technology also 
suggests the science-fictionish but 
inspiring notion that people might 
someday be able to hold global 
town meetings on a grand scale, 
connected as never before 


"ao NS 
Y See Bello - 
e * 9 
Y “Amerita”s 
Best, Clown” 
* TIME Magazine 


Mier | Jue, | Vier | Sab | Dom 
15 de AGO | 16 de AGO |17 de AGO | 18 de AGO [19 de AGO 
1130 AM 11 30 
730 PM 7 30 PM 730 PM 730 + SID PM 


| Jue | Vier | Sab | Dom 


tincluyendo in Concierto Especial con Exequiel Peña (Llamar Para Precios de Boletos) 


29 de AGO. - 
- 3 de SEP, 


caw PALACE 


Mier | Jue | Vier 
Al 


129 de AGO. [30 de AGO |31 de AGO | 1 de SEP 
11 30 AM 1130 AM 

330 PM 

730 PM 730 PM 730 PM 730 PM 


Compre boletos a www.ringling.com 
Para Oakland: Taquillas de TICKETS.COM Taquilla de Arena o Con Tarjeta de Credito por Telefono: 
(415) 478-2277, (650) 478-2277, (510) 762-2277: 
Para San Jose y San Francisco: Taquillas de Ticketmaster Taquilla de Arena o Con Tarjeta de Credito 


por teletono: (408) 998-8497, (415) 421-8497, (707) 582-8497 
Grupos: 1-800-572-2447 Or (925) 833-3773 


| Sab | Dom 


Proterido por 


BOLETOS DESDE: 
$10.75 - $15.75 - 
$20.75 - $35.00 we - 
$50.00 mos row 


(cargo de Servicio Podrian Aplica 
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August 17, 2001 


Dora Elia Corpus 

32 North 12th Street 

San Jose, CA 95112 

Superior Court of California 

170 Park Center Plaza 

San Jose, CA 95113 

Case No. 101FL098524 

Order tor Publication of Summons 
or Citation 


Corpus vs Corpus 


Upon reading atd filing evidence 
consisitng of a decalration as pro- 
vided in Secion 415.50 CCP by 
Dora Ella Corpus. and it satistac- 
torily appearing therefrom that the 
detendant, respondent, or citee 
Juan Manuel Corpus, cannot be 
served with reasonable diligence 
in any other manner specified in 
article 3. Chapter 4, Title 5 of the 
Code of Civil Procedure, and it also 
appearing from the verted com- 
plait or petition that a good cause 
of action exists in this action in 
favor of the plaintiff, petitioner, or 
citee therein and against the defen- 
dant, respondent, or citee and that 
the said detendent, or citee is a 
necessary and proper party to the 
action or that the party to be served 
has or claims an interst in, real or 
personal property in this state that 
iS subject to the jurisdiction of the 
Coun or the relief demanded in the 
action consists wholly or in partin 
excluding such party from any in- 
terest in such property, NOW, on 
motion cof Dora Elia Corpus 
Attorney(s) tor the Plaintiff(s), 
Petitioner(s), or contestant(s). IT 
IS ORDERED that the service of 
said summons or citation Mm this 
action be made upon said defen- 
dant, respondent, or citee by pub- 
lication in the LA OFERTA RE- 
VIEW a newspaper of general cir 
culation published at San Jose, Cali- 
fornia, hereby designated as the 
newspaper most likely to give no- 
tice to said defendant. that said 
publication be made atleast oncea 
week for four successive weeks 


IT |S FURTHER ORDERED thata 
copy of said summons or citation 
and of said complaint of petition in 
this action be forthwith deposited in 
the United States Post Office, post- 
paid. directed to said defendant, 
respondent, or citee ff his address 
is ascertamed before expiration ot 
the time prescribed for the publica- 
tion of this summons or citation and 
a declaration of this mailing or of 
the fact that the address was not 
ascertained be filed at the expira 
tion of the time prescribed for the 
publication 
Dated: March 15, 2001 
Judge of the Superior Court- 
Dolores Carr 
(July 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on March 19, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396454 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Genos Vending 
235 Senter Rd 
San Jose, CA 95111 
Gene A Farns 
235 Senter Rd 
San Jose, CA 95111 
Sandra A Farris 
235 Senter Rd 
San Jose, CA 95111 
This business 1s conducted by hus- 
band and wie 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
5/17/01 
Gene A Farns 
(July 27, August 3, 10. 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 17, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396777 
The following person(s) ts (are) 
Joing business as 
Private Educational! Network 
1020 Willow Street 
San Jose. CA 95125 
Gina Mane Gates 
2788 Lextord Avenue 
San Jose. CA 95124 
This business ts conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictiti0us busi- 
ness name or names listed herein 
un 

8/08/94 

Gina Mane Gates 
(Juty 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 24, 2001 


FICTIT'OUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396624 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Point Of Origin Investigations 
467 Saratoga Ave , #77 
San Jose, CA 95129 
Wade Katsuyoshi 
467 Saratoga Ave . 477 
San Jose. CA 95129 
Michelle Katsuyoshi 
467 Saratoga Ave , #77 
San Jose, CA 95129 
This business is conducted by hus- 
band and wite 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 
Wade Katsuyoshi 
(July 27. August 3, 10. 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 29. 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396549 
The following person(s) is (are) 
domg business as 
Alliance Quest Consulting 
475 Milan Dr, Surte 201 
San Jose, CA 95134 
Kurt Johnson 
475 Milan Dr, Suite 201 
San Jose, CA 95134 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 

Kurt Johnson 

(July 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 19, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396309 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Fastlink Test System 
503 S. Bemardo, #H 
Sunnyvale, CA 94086 
Dinesh S. Jalisatgi 
503 S. Bernardo, #H 
Sunnyvale, CA 94086 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 

Dinesh S. Jalisatgi 

(July 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 


County Clerk of Santa Clara County 
on Juty 12, 2001. 


G. Joleen Kerwin 

569 Croyden Court 

Sunnyvale, CA 94087 

Supenor Court of California 

170 Park Center Plaza 

San Jose, CA 95113 

Case No. 101 F1100126 

Order for Publication of Summons 
or Citation 


Kerwin VS Kerwin 


Upon reading afd filing evidence 
consisitng of a decalration as pro- 
vided in Secion 415.50 CCP by G. 
Joleen Kerwin, and it satistacto- 
rily appearing therefrom that the 
detendant, respondent, or citee 
David W. Kerwin, cannotbe served 
with reasonable diligence in any 
other manner specified in article 3, 
Chapter 4, Title 5 of the Code of 
Civil Procedure, andit also appear- 
ing from the verified complaint or 
petition that a good cause of action 
exists in this action in favor of the 
plaintiff, petitioner, or citee therein 
and against the defendant, respon- 
dent, or citee and that the said 
detendent, or citee is a necessary 
and proper party to the action or 
that the party to be served has or 
claims an interst in, real or per- 
sonal property in this state that is 
subject to the junsdiction of the 
Count or the relief demanded in the 
action consists wholly or in part in 
excluding such party from any in- 
terest in such property, NOW, on 
motion of G. Joleen Kerwin 
Attorney(s) for the Plaintiff(s), 
Petitioner(s), or contestant(s), IT 
IS ORDERED that the service of 
said summons or citation in this 
action be made upon said defen- 
dant, respondent, or citee by pub- 
lication in the LA OFERTA RE- 
VIEW a newspaper of general cir- 
culation published at San Jose, Cali- 
forma, hereby designated as the 
newspaper most likely to give no- 
tice to said defendant. that said 
publication be made at least oncea 
week for four successive weeks 


ITIS FURTHER ORDERED thata 
copy of said summons or citation 
and of said complaint of petition in 
this action be forthwith deposited in 
the United States Post Ottice, post- 
paid, directed to said defendant, 
respondent, or citee f his address 
1s ascertained before expiration of 
the time prescribed for the publica- 
tion of this summons or citation and 
a declaration of this mailing or of 
the fact that the address was not 
ascertained be filed at the expira 
tion of the time prescribed for the 
publication 

Dated: July 20, 2001 

Judge of the Superior Court- 
Paul R. Bernal 
( July 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 23, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396778 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Advance Driving Schoo! 
461 Park Avenue, 2B 
San Jose, CA 95110 
Gina Mane Gates 
2788 Lextord Ave 
San Jose, CA 95124 
Felipe G Portales 
2788 Lextord Ave 
San Jose, CA 95124 
This business ts conducted by hus 
band and wite 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi 
ness name or names listed herein 
on 

4/01/86 

Gina Mane Gates 
(Juty 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 24, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396152 
The following person(s) is (are) 
doing‘Business as 
My Sewing Room 
18610 Castle Hill Drive 
Morgan Hill, CA 95037 
Sandra Pitcher 
18610 Castle Hill Drive 
Morgan Hill, CA 95037 
Linna Brigham 
15200 Monterey Rd 
Morgan Hill, CA 95037 
This business 1s conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the ficti 
tious business name or names listed 
herein on 
Sandra Pitcher 
(July 27, August 3. 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 9, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396492 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
V.H.P. Realty 8 Finance 
V.H P. Insurance Services 
1340 Tully Rd. Ste 306 
San Jose, CA 95122 
Phillip H Vu 
2158 Port Way 
San Jose, CA 95133 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has notyetbegun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Phillip H Vu 
(July 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 18, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396826 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Sparkling Smiles Dental GP 
990 W. Fremont Ave, Suite X 
Sunnyvale, CA 94087 
Anavision Consulting, Inc 
This business is conducted by a 
corporation 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Anavision Consulting, Inc. 
(July 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 25, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 395616 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Clearjump 
1638 Carmel Drive 
San Jose, CA 95125 
Peter Ridge 
1638 Carmel Drive 
San Jose, CA 95125 
Eugene Gladyshev 
20875 Valley Green Dr., #90 
Cupertino, CA 95014 
This business is conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the  ficti- 
tious business name or names 
listed hereirr on 

Peter Ridge 

(July 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 


County Clerk of Santa Clara County 
on July 22, 2001. 


MAIN 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 395768 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
United Financing 
111 So. 15th St 
San Jose, CA 95112 
Colmon N. Burrell 
111 So. 15th St 
San Jose, CA 95112 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has notyetbegun trans- 
acting business under the  ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 
Colmon N Burrell 
(July 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on June 27, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396642 
The following person(s) ts (are) 
doing business as 
Pe-Za Towing 
2756 Kollmar Dr #1 
San Jose, CA 95127 
Pedro Zavala 
2756 Kollmar Dr #1 
San Jose, CA 95127 
This business 1s conducted by a 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictittous bust- 
ness name or names listed herein 
on 
Pedro Zavala 
(August 3. 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 20. 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396569 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Daves Lawn Care 
398 Madison Dr 
San Jose, CA 95123 
David Joseph Borrego 
398 Madison Dr 
San Jose, CA 95123 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the fictr- 
tious business name or names 
listed herein on 
David Joseph Borrego 
(Juty 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 19. 2001 


Remedios Alexander 

813 Lake Chime Drive 

Sunnyvale, CA 94089 

Supenor Court of Califorma 

170 Park Center Plaza 

San Jose, CA 95113 

Case No 101FLO98524 

Order for Pubhcation of Summons 
or Citation 


Alexander vs Alexander 


Upon reading afd tiling evidence 
consisitng of a decalration as pro 
vided in Secion 415 50 CCP by 
Remedios Alexander, and it sat 
istactorily appearing theretrom that 
the defendant, respondent, or citee 
Roger Dale Alexander, cannot be 
served with reasonable diligence 
in any other manner specttied in 
article 3, Chapter 4, Title 5 of the 
Code of Civil Procedure, and tt also 
appearing from the verified com 
plaint or petition that a good cause 
of action exists in this action in 
favor of the plamuff. petitioner or 
citee therein and agains! the defen 
dant, respondent, or citee and that 
the said defendent, or citee is a 
necessary and proper pany to the 
action or that the party to be served 
has or claims an mterst im real or 
personal property in this state thal 
is subject to the jurisdiction of the 
Coun or the reliet demanded in the 
action consists wholly or in pan in 
excluding such party from any in 
terest in such propeny, NOW, on 
motion ot Remedios Alexander 
Attorney(s) for the Plaintitt(s) 
Petitioner(s), of contestant(s) IT 
IS ORDERED that the service of 
said summons or citation in this 
action be made upon said defen 
dant, respondent. or citee by pub 
lication in the LA OFERTA RE 

VIEW a newspaper of general cir 
culation published at San Jose. Cali 
fornia, hereby designated as the 
newspaper most likely to give no 
tice to said defendant, that said 
publication be made al least once a 
week for tour successive weeks 


ITIS FURTHER ORDERED thata 
copy ot said summons or citation 
and of said complaint of petition in 
this action be forthwith deposited in 
the United States Post Office, post- 
paid, directed to said defendant, 
respondent, or citee if his address 
is ascertained before expiration of 
the time prescnbed for the publica- 
tion of this Summons or citation and 
a declaration of this mailing or of 
the fact that the address was not 
ascertained be filed at the expira- 
tion of the time prescribed for the 
publication 

Dated: July 18, 2001 

Judge of the Superior Court- 
Mary Ann Grilli 
(July 27, August 3, 10, 17) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on Mary Ann Grilli, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396895 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Advanced Broadband Commun:- 
cation 
527 Oroville Rd 
Milpitas, CA 95035 
Joseph Zhou 
527 Oroville Rd 
Milpitas, CA 95035 
Xin Li 
239 Woodward Drive 
Milprtas, CA 95035 
Scott Shen 
7943 Pine Ville Circle 
Castro Valley, CA 94552 
This business is conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Joseph Zhou 
(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 26, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396832 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Sandrak Industries 
12462 Sumner Dr 
Saratoga, CA 95070 
Sandra Michelle Elizabeth Kenzler 
12462 Sumner Dr. 
Saratoga, CA 95070 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

7/25/01 
Sandra Michelle Elizabeth Kenzler 


(August 3, 10, 17, 24) 
This statement was filed with the 


County Clerk of Santa Clara County 
on July 25, 2001. 


LEGAL NOTICES 


Case Number: 
(Numero del Caso) 
101FL100842 
Notice to Respondent: 
Kim-Oanh Thi Nguyen 
You are being sued. 
(A Ud. le están demandando) 
Anthony Craig Marek, Petitioner 
You have 30 CALENDAR DAYS after 
this summons is served on you to file 
a typewritten response at this court. 
A letter or phone call with not protect 
you; your typewritten response must 
be in proper legal form if you want the 
court to hear your case 
If you do not file your response on 
time, you may lose the case, and your 
wages, money and property may be 
taken without further waming from the 
court 
There are other legal requirements 
You may want to call an attorney right 
away If you do not know an attomey, 
you may call an attorney referral ser- 
vice or legal aid office (listed in the 
phone book) 
Después de que le entreguen esta 
citacion judicial usted tiene un plazo 
de 30 DIAS CALENDARIOS para 
presentar una respuesta escrita a 
máquina en esta corte. 
Una carta o una llamada telefónica no 
le ofrecerá protección; su respuesta 
escrita a máquina tiene que cumplir 
con las formalidades legales 
apropiadas si usted quiere que la corte 
escuche su Caso. 
Si usted no presenta su respuesta a 
tiempo, puede perder el caso, y le 
pueden quitar su salario, su dinero 
otras cosas de Su propiedad sin aviso 
adicional por parte de la corte 
Existen otros requisitos legales. Puede 
que usted quiera llamar a un abogado 
inmediatamente Si no conoce a un 
abogado. puede llamar a un servicio 
de reterencia de abogados o a una 
oficina de ayuda legal (vea el directono 
telefónico) 
The name and address of the counts 
(El nombre y dirección de la corte es) 
Supenor Count of Califomia, 
County of Santa Clara 
Family Law Division 
170 Park Center Plaza 
San Jose, Calfomia 95113 
The name. address, and telephone 
number of petitioner's attomey, or pe- 
titoner without an attomey, is 
(El nombre, la dirección y el numero 
de telétono del abogado del 
demandante, o demandante que no 
hene abogado, es) 
Stanley K Yim Esq 
2021 The Alameda, Suite 350 
San Jose, CA 95126 
Tel (408) 253-6200 

(August 3, 10, 17, 24) 


Dated: July 9, 2001 

Deputy: H.L Buhisan 

This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 9, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396474 
The following person(s) ts (are) 
doing business as 
Radar 
16 x6 
1560 Ben Roe Dr 
Los Altos, CA 94024 
James Devin Ivester 
1560 Ben Roe Dr 
Los Altos. CA 94024 
This business is conducted by an 
indiidual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious bust 
ness name or names listed herein 
on 

Juty 1. 2001 

James Devin Ivester 
(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on Juty 17, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396303 

The following person(s) ts (are) 
doing business as 

Dent Solutions 

270 Via Naretto 

Morgan Hill, CA 95037 

Keith Joseph Gangitano 

270 Via Naretto 

Morgan Hill CA 95037 

Deborah Lynn Gangitano 

270 Via Naretto 

Morgan Hill, CA 95037 

This business 1s conducted by hus 
band and wie 

Registrant has begun transacting 
business under the fictitious bust 
ness name or names listed herein 


on 


6/15/01 
Keith Joseph Gangitano 
(August 3°10 17 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 12, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396842 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Mariachi Sol Azteca De San Jose 
498 Lantair Circle 
San Jose, CA 95136 
Andrez H Garza 
498 Lantair Circle 
San Jose, CA 95136 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious bust 
ness name or names listed herein 
on 
7/25/01 
Andrez H Garza 
(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 25, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396869 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
North American Plumbing 
1578 Sabina Way 
San Jose, CA 95118 
Phil Marcus 
1578 Sabina Way 
San Jose, CA 95118 
This business ts conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

7/26/01 

Phil Marcus 
(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 25, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396328 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Pacific Business Solutions 
1239 Sundown Lane 
San Jose, CA 95127 
Israr Mohammad Qumer 
1239 Sundown Lane 
San Jose, CA 95127 
Aftab Ahmad 
1239 Sundown Lane 
San Jose, CA 95127 
Mohammad Asat 
2459 Kimpton Ct. 
San Jose, CA 95133 
This business is conducted by a 
general partnership. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
fisted herein on 
7/01/01 
Israr Mohammad Qumer 
(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 12, 2001. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396845 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Superior Handyman Services 
570N. 18 St. 
San Jose, CA 95112 
Rocio V. Tsagaris 
570N. 18 St. 
San Jose, CA 95112 
George Tsagaris 
570 N. 18 St 
San Jose, CA 95112 
This business is conducted by hus- 
band and wife. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Rocio V Tsagaris 
(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 25, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396318 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Macro Method 
2794 Croft Dr 
San Jose, CA 95148 
Alvin Nguyen 
2794 Croft Dr 
San Jose, CA 95148 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Alvin Nguyen 
(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 12, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396477 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Zamaniego's Handyman 
1758 Gilda Way, #12 
San Jose, CA 95124 
Portino Zamaniego Vizcarra 
1758 Gilda Way, #12 
San Jose, CA 95124 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
September 1995 
Portino Zamanego Vizcarra 
(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on Juty 17, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396850 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Gaviola Sales and Marketing 
890 Washington St 
San Jose, CA 95112 
Horacio Ceniza Gaviola 
890 Washington St 
San Jose, CA 95112 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Horacio Ceniza Gaviola 
(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 25. 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 397032 
The following person(s) ts (are) 
doing business as 
Guardian Sate 
3130 Jennifer Way 
San Jose, CA 95124 
Mark Alan Vieler 
3130 Jennifer Way 
San Jose, CA 95124 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Mark Alan Vieler 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 30, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396863 
The following person(s) 1s (are) 
domg business as 
Anse Gifts 
1977 Doxey Dr 
San Jose, CA 95131 
Nam Quoc Nguyen 
1977 Doxey Dr. 
San Jose, CA 95131 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the  ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Nam Quoc Nguyen 

(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 25, 2001. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397039 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Energy Sensors 
EvansGroup.net 
Eventcom 
Meter Networks 
55 Glistening Court 
Milpitas, CA 95035-4345 
Charles Evans 
55 Glistening Court 
Milpitas, CA 95035-4345 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
2/01/01 
Charles Evans 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 30, 2001. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397008 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Ground Control 
2855 Stevens Creek Bivd., #1084 
Santa Clara, CA 95050 
Rajiv Pancholy 
21215 Chadwick Ct. 
Saratoga, CA 95090 
Andrew Cox 
7496 De La Farge 
Cupertino, CA 95014 
This business is conducted by co- 
partners. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 
Rajiv Pancholy 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was flled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 30, 2001. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397384 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Norcal Management Co. 
2722 Middleborough Circle 
San Jose, CA 95132 
Kate Stevens 
2722 Middleborough Circle 
San Jose, CA 95132 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Kate Stevens 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 7, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396961 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Palo Alto Technology Consulting 
1038 Amarillo Ave 
Palo Atto, CA 94303 
Mehrzad Rasti 
1038 Amarillo Ave 
Palo Alto, CA 94303 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
7/30/01 
Mehrzad Rasti 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 27, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397392 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
San Martin Gas & Mart Inc 
13235 Monterey Rd 
San Martin, CA 95046 
Peter Thai Tran 
1027 Oregon Way 
Milpitas, CA 95035 
Ngoc Boi Tran 
1027 Oregon Way 
Milpitas, CA 95035 
This business is conducted by hus- 
band and wite 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitous business name or names 
listed herein on 
Ngoc Bor Tran 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 8, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396211 
The tollowing person(s) is (are) 
doing business as 
Tek Digital Printing 
6300 San Ignacio Ave, Ste A 
San Jose, CA 95119 
Mai Nguyen 
1191 Pushten Way 
San Jose, CA 95121 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Mai Nguyen 

(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 10, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 397086 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Vietnamese American Business 
Directory of the Bay Area 
2875 Sierra Road 
San Jose, CA 95132 
Huyen Thi Nguyen 
2875 Sierra Road 
San Jose, CA 95132 
This business is conducted by an 
individuai 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Huyen Thi Nguyen 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on Juty 31, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 397044 
The tollowing person(s) 1s (are) 
doing business as 
Water Works 
868 Old San Francisco Rd 
Sunnyvale, CA 94086 
Khan Sairtae 
3922 Taubeh Ct 
San Jose, CA 95136 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Khan Sainae 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 30, 2001 


Statement of ABANDONMENT OF 
USE OF FICTITIOUS BUSINESS 
NAME No. 397043 

The following person(s) has/have 
abandoned the use of the following 
fictittous business name(s). The in- 
formation given below is as ap- 
peared on the fictitious business 
statement that was filed at the 
County Clerk's office 

Water Works 

868 Old San Francisco Rd 
Sunnyvale, CA 94086 

Filed in Santa Clara County on 
3/22/00 

Under File No. 377961 

Ann Do 

4415 Stone Canyon Dr 

San Jose, CA 95136 

This business was conducted by 
an individual 


Ann Do 
(August 10, 17, 24, 31) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 30, 2001. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396185 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Del Rio Properties 
2558 Bergman Court 
San Jose, CA 95121 
David Badillo 
2558 Bergman Court 
San Jose, CA 95121 
Leone! A. Zuniga 
3267 Pinegate Way 
San Jose, CA 95148 
Gabriela Padillo 
2558 Bergman Court 
San Jose, CA 95121 
Mary Ellen Zuniga 
3267 Pinegate Way 
San Jose, CA 95148 
This business is conducted by an 
unincorporated association other 
than a partnership. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

David Badillo 

(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 10, 2001. 


www.laoferta.com 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397592 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
San Miguel Lanscaping 
3293 Column Ct 
San Jose, CA 95111 
Jose Contreras 
3293 Column Ct. 
San Jose, CA 95111 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Jose Contreras 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397458 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Children’s Art Studio 
4650 Lage Dr 
San Jose, CA 95130 
Elle Arnot 
4650 Lage Dr 
San Jose, CA 95130 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious bust- 
ness name or names listed herein 
on 

August 7, 1996 

Elle Arnot 

(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 9, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 397089 
The following person(s) Is (are) 
doing business as 
Custom Cruisers FJ40 
7740 Rosanna St 
Gilroy, CA 95020 
Ronald Roy Diaz 
7740 Rosanna St 
Gilroy, CA 95020 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yetbegun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Ronald Roy Diaz 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 31, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397143 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Around The House 
3273 Arquedo Dr 
San Jose, CA 95148 
Ken Wellwood 
3273 Arquedo Dr 
San Jose, CA 95148 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the  ticti- 
tious business name or names listed 
herein on 

Ken Wellwood 
(August 17, 24, 31. September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 1, 2001 


Publication Of Order To Show 

Cause For Child Custody/Child 

Suppon 

(Attomey Or Party Without Attor- 

ney) 

in Pro Per/Ton: Greene, LDA #7/ 

Santa Clara County 

Emilia Aguilar 

303 Lake Chime Drive 

Sunnyvale, CA 94089 

In the Matter of the Petition 

ot Emilia Aguilar 

Superior Court of California 

County of Santa Clara 

170 Park Center Plaza 

San Jose, CA 95113 

The People of the State of Calitor- 

nia To Manuel Aguilar Marquez 

You are ordered to appear in this 

court as follows to give any legal 

reason why the relief sought in the 

attached application should not be 

granted If child custody or visita- 

tion 1s an issue in this proceeding, 

Family Code section 3170 requires 

mediation before or concurrently 

with the hearing listed below. The 

address of the court is 

The Count Orders 

All people interested in this matter 

should appear before this court to 

show cause why the relief sought in 

the attached application should not 

be granted on 

Hearing date: 8/23/01 

Time 900 

Dept. 72A 

located at 

170 Park Center Plaza 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that service of the 

citation in this matter be made on 

Jaime Cervantes by publication in 

LA OFERTA REVIEW, which is 

hereby designated as the newspa- 

per most likely to give notice to 

Jaime Cervantes. Publication is to 

be made at least once a week for 

four successive weeks 

IT 1S FURTHER ORDERED that a 

copy of the citation be forthwith 

mailed to Citee if Citee's Address is 

ascertained before the expiration 

of the time prescribed for publica- 

tion of the 

citation 

Dated - 9/22/01 

Judge of the Superior Court 
Dolores Carr 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396362 
The tollowing person(s) is (are) 
doing business as 
Fancy Stems 
520 Tennant Ave 
Morgan Hill, CA 95037 
Steven Van Gelder 
200 Either Way 
Boulder Creek, CA 95006 
Elisa G. Gonzales 
209 D. Silver Leaf Dr 
Watsonville, CA 95076 
This business is conducted by co- 
partners. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Steven Van Gelder 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 13, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397186 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Floratique 
288 Kenbrook Circle 
San Jose, CA 95111 
Yvonne Dana Lucero 
288 Kenbrook Circle 
San Jose, CA 95111 
Rosemary Diane Lucero 
288 Kenbrook Circle 
San Jose, CA 95111 
This business is conducted by co- 
partners. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Yvonne Dana Lucero 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 2, 2001. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397340 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Flatch U. Lents Promotions 
1414 Richards Ave 
San Jose, CA 95125 
Douglas Joseph Bloyd 
1414 Richards Ave 
San Jose, CA 95125 
This business is conducted by an 
individuaVsole proprietorship. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Douglas Joseph Bloyd 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 7, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397478 
The following person(s) is (are) 
domg business as 
Air Wolf Heating And Air Condition- 
ing 
2151 Old Oakland Road, #160 
San Jose, CA 95131 
Hugo J. Guzman 
2151 Old Oakland Road, #160 
San Jose, CA 95131 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Hugo J. Guzman 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 10, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397079 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Eagle Tree Service 
722 Richmond Ave , #3 
San Jose, CA 95128 
Mario Corona 
722 Richmond Ave . #3 
San Jose, CA 95128 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

June 25, 2001 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 31, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 397146 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Florida College Boosters of North- 
ern California 
FCB of No CA 
1046 Fulton Ave 
Sunnyvale, CA 94089 
Laura D Cheney 
1046 Fulton Ave 
Sunnyvale, CA 94089 
This business is conducted by a 
club of individuals run by an elected 
board 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Laura D. Cheney 
{August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 1, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397546 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Gaby Clean Services 
361 Allegan Circle 
San Jose, CA 95123 
Oscar Garcia Jr 
361 Allegan Circle 
San Jose, CA 95123 
Mana R. Garcia 
361 Allegan Circle 
San Jose, CA 95123 
This business is conducted by hus- 
band and wife 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictittous business name or names 
listed herein on 
Oscar Garcia Jr 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 13, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 397362 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Olympic Handymen & Janitorial 
Services 
7110 Via Corona 
San Jose, CA 95139 
Victor F. Ramirez 
7110 Via Corona 
San Jose, CA 95139 
Timea Meszaros 
7110 Via Corona 
San Jose, CA 95139 
This business is conducted by hus- 
band and wite 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the fictr 
tious business name or names 
listed herein on 

Timea Meszaros 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 7, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396152 
The following persons) is (are) 
doing business as 
My Sewing Room 
18610 Castle Hill Drive 
Morgan Hill, CA 95037 
Sandra Pitcher 
18610 Castle Hill Orive 
Morgan Hill, CA 95037 
Linda Brigham 
15200 Monterey Rd. 
Morgan Hill, CA 95037 
This business is conducted by a 
general parnership. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Sandra Pitcher 

(August 3, 10, 17, 24) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 9, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397512 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Scott West Unlimited 

Eduquest 


Conquering College 
1343 Meadowridge Circle 
San Jose, CA 95131 
Howard Scott Warshaw 
1343 Meadowridge Circle 
San Jose, CA 95131 
This business is conducted by an 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

10/01/96 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 10, 2001. 


La Orerta 


Case Number: 
(Numero del Caso) 
101FLO98550 
Notice to Respondent: 
Scott Leroy Barker 
Y ou are being served with a Summons 
and Petition for Dissolution of Mar- 
riage: 
(A Ud. le está demandando) 
Molly Short, Petitioner 
You have 30 CALENDAR DAYS after 
this summons is served on you to file 
a typewritten response at this court. 
A letter or phone call with not protect 
you; your typewritten response must 
be in proper legal form If you want the 
court to hear your case. 
lt you do not fite your response on 
time, you may lose the case, and your 
wages, money and property may be 
taken without further warning from the 
court. 
There are other legal requirements. 
You may want to call an attomey right 
away. If you do not know an attomey, 
you may call an attorney reterral ser- 
vice or legal aid office (listed in the 
phone book) 
Después de que le entreguen esta 
citacion judicial usted tiene un plazo 
de 30 DIAS CALENDARIOS para 
presentar una respuesta escrita a 
máquina en esta corte. 
Una carta o una llamada telefónica no 
le ofrecerá protección; su respuesta 
escrita a máquina tiene que cumplir 
con las tormalidades legales 
apropiadas si usted quiere que la conte 
escuche su caso 
Si usted no presenta su respuesta a 
tempo. puede perder el caso, y le 
pueden quitar su salario, su dinero 
otras cosas de su propiedad sin aviso 
adicional por parte de la corte. 
Existen otros requisitos legales. Puede 
que usted quiera llamar a un abogado 
inmediatamente. Si no conoce a un 
abogado, puede llamar a un servicio 
de referencia de abogados o a una 
oficina de ayuda legal (vea el directorio 
telefónico) 
The name and address of the court's 
(El nombre y dirección de la corte es) 
Superior Court of Calitomia, 
County of Santa Clara 
Famity Law Division 

170 Park Center Plaza 
San Jose, Califomia 95113 
The name, address, and telephone 
number of petitioners attomey, or pe- 
titioner without an attomey, iS 

(El nombre, la dirección y el numero 
de teléfono del abogado del 
demandante, o demandante que no 
tiene abogado, es) 

Robin Yeamans & Associates 

1340 South De Anza Blvd. #201 
San Jose, CA 95129 
Tel. (408) 253-6200 

(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on March 16, 2001 


Order to Show Cause for Change 
of Name and order dispensing no- 
tice 

Case Number CV800584 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Thuan Van Nguyen & Phuong Ha 
4921 Pearl Avenue 

San Jose, CA 95136 

Supenor Court of Calitornia, 
County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of: Tuan Van Nguyen & Phuong Ha 
The court finds that petitioner(s) 
Thuan Van Nguyen & Phuong Ha 
has/have filed a Petition for Change 
of Name with the clerk of this court 
for an order changing Applicant(s)' 
name trom 

Peter Nguyen Ha to Peter Ha 
Nguyen 

The Coun Orders 

All people interested in this matter 
appear before this court to show 
cause why this application for 
change of name should not be 
granted on 

Hearing date September 18, 2001 
Time. 900 

Dept. 11 

located at 191 North First St 

San Jose, CA 95113 

IT1S ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published 
in LA OFERTA REVIEW a news- 
paper of general circulation pub- 
lished in San Jose, California, and 
that said publication be made at 
least once a week for four succes- 
sive weeks 

Dated: August 9, 2001 

Judge of the Superior Count 
Catherine Gallagher 

(August 17, 24, 31, September 7) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396849 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Aplex 
Aplex Marketing Company 
Able Muse 
Able Muse Review 
Applauz 
Eratosphere 
175 Calvert Drive. #K-204 
Cupertino, CA 95014 
Alexander S. Pepple 
175 Calvert Drive, #K-204 
Cupertino, CA 95014 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
5/04/92 
Alexander S. Pepple 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 25, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397662 
The tollowing person(s) is (are) 
domg business as 
Realty World - Crown 
1752 Wayne Circle 
San Jose, CA 95131 
Steven Hsin-Jui Wu 
1752 Wayne Circle 
San Jose, CA 95131 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
8/08/01 

George Preciado 

(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 15, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397128 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Jesenia's Janitorial Supply & Ser- 
vice Company 
1450 So. White Rd. 
San Jose, CA 95127 
Otilia Lopez 
3463 Ramstad Dr. 
San Jose, CA 95127 
Osvaldo Lopez 
3463 Ramstad Dr. 
San Jose, CA 95127 
Ricky Lopez 
3463 Ramstad Dr. 
San Jose, CA 95127 
This business is conducted by a 
soul proprieter (Family Owned Busi- 
ness). 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
7/25/01 
Otilia Lopez 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 1, 2001. 
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Y TRABAJO 
EMPLOYMENT 


GENO'S VENDING 
WOW!!! I can't believe making $50.00 
dollars is as easy as just knowing 
someone who needs a soda ma- 
chine!!! or a snacl machine as well!!! 
| just started the vending business 
and | am offering this money to any- 
one who finds me a company or busi- 
ness who needs one!! Also just 
started out makes it easier to just 
about beats anyones price for so- 
das!!! For any questions Call Geno 
at (408) 857-5358. 


x-0928 


IMPORTANTE COMPAÑIA 
Necesita personas activas que 
aprovechen su tiempo libre 
repartiendo catálogos de 3,000 
artículos. Para mayores informes 
llame a Antonio Morán al teléfono 
(408) 258-1371. 


x-0824 


ITERRENOS EN VENTA! 
!Liquidacion de 


Terrenos en Arizona! 
* Cerca de Tucson. 
Las Terrenos tienen el tamaño de 
un campo de fútbol. 
$0 de enganche, 0% de Interés. 
Mensualidades de 99.00 
Pagando un total de $8,995.00 
Veredas para caminar, con agua 
y electricidad. 
INFORMACIÓN GRATUITA. 
Devolución de su dinero 
garantizado. 
Interesados llamar al: 


1-800-682-6103 Op#15A 


para mensaje grabado. 
¡Ningún agente de ventas le llamará! 
1 


68 


PRESUPUESTOS) 701 Kings Row 
Local 37 D + San José 


(408) 920-0950 
FAX: (408) 920-0640 
No somos los únicos, pero si los Mejores 
MEJORAMOS CUALQUIER PRESUPUESTO 


A DOMICILIO 
SIN 
COMPROMISO 


BOTANICA 


» Se hacen Limpias. 
* Se retiran Salaciones y Envidias. 


+ NOTICIAS GENERALES 


Tengo la Solución a sus Problemas 
(831) 422-4979 


Abierto de 10 A.M. a 8 P.M. + Todos los Días 
CON LA PRIMERA CONSULTA UNA LIMPIA GRATIS 


» Se hacen todo tipo de Trabajos Espirituales. 


* Se Especializa en Amarres y Desamarres. a es 

+ Le ofrecemos Gran Surtido de Veladoras, Aceites, Perfumes, Inciensos. 4 

+ Amuletos para la Buena Suerte, Para el Amor, y para Doblegar a sus Enemigos. 
» Se leen las Cartas del tarot y Españolas. 


Place your classified 
ad with La Oferta 
Review. 


$1 .25 per line 


(four line minimum) 


RESTAURANT 


FAST TRACK 
GENERAL MANAGERS 


RESTAURANT MANAGERS 


Join One of Fortune Magazine's 
Top 100 Minority Employers! 


Denny's, America's #1 full service 
family restaurant, is seeking 
experienced Fast Track General 
Managers & Restaurant 
Managers in the Milpitas, 
Hayward, Vallejo, Antioch & 
Fremont markets. As a member 
of our fast-growing team of 
diverse professionals, team you 
can enjoy: competitive salaries, 
bonuses, med/dental/life 
insurance, paid holidays 8 
vacation, oppty for advancement 
and much more! Send resumes 
to: HR Dept., PO Box 67206, 
Scotts Valley, CA 95067, Fax: 
(831) 479-3415. 

EOE, Drug Free Workplace. 
www.dennys.com. 


Great Service by 
Great People! 


ARE YOU LOOKING FOR WORK? 
DO YOU NEED TRAINING? 
The Council on Aging offers FREE 
TRAINING and JOB PLACEMENT 


assistance in the Healthcare Profes- 
sion. For initial counseling session 
you will receive a.$25 grocery 
voucher. Are you a parent with de- 
pendent children who meets low in- 
come guidelines? Then you 
QUALIFY! For more information call 
Juan Hurtado (408) 590-0726. 


Germarf Sheppard 
Puppies for sale 4 weeks old (408) 
206-7539. 


x-0824 
— SUCURSALES EN; 

City Comerce, CA + Tel (213) 264-1400 [Y 

Guadalajara, Jalisco México (3) 110-0210 


Y Empaque GRATIS 
Y Servicio a Domicilio 
Y Rápido y Seguro 

Trámites Aduanales 
Y Póliza de Seguro 


Mi Esperanza 


361 Main St. >» Salinas, CA 93901 
Entre las calles E. San Luis y E. Alisal 
(Cerca del Banco de América) 


FAMILIES FIRST 


CLASIFICADO 


Ponga su anuncio 
clasificado en 
La Oferta Review. 


$1 .25 por línea 


(mínimo cuatro lineas) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397505 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Xcel Cleaning Service 
4298 Haines Ave 
San Jose, CA 95111 
Dynavell A. Murillo 
5394 Pistachio Grove Ct 
San Jose, CA 95123 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Dynavell A. Murillo 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 10, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 181483 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Pacitic Supplies 
478 South Hill Blvd 
Daly City, CA 94014 
Johan Surya 
478 South Hill Blvd 
Daly City, CA 94014 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Johan Surya 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of San Mateo County 
on August 10, 2001 


Por Teléfono 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397364 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Palo Alto On-Site Service 
380 Curtner Ave , #3 
Palo Alto, CA 94306 
John Marc Hodges 
380 Curtner Ave, #3 
Palo Alto, CA 94306 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

John Marc Hodges 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 7, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 396851 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Platinum Engineering 
738 Huelos 
San Jose, CA 95123 
George Preciado 
738 Huelos 
San Jose, CA 95123 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the  ticti 
tious business name or names 
listed herein on 

George Preciado 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 25, 2001 


Por Fax: (408) 436-7861 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397144 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Ziabella 
655 Seale Ave 
Palo Alto, CA 94301 
Mary Angela Ely 
655 Seale Ave 
Palo Alto, CA 94301 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Mary Angela Ely 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on August 1, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 397244 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Wellwood Home Service 
3273 Arquedo Dr 
San Jose, CA 95148 
Ken Wellwood 
3273 Arquedo Dr 
San Jose, CA 95148 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name ornames listed 
herein on 

Ken Wellwood 
(August 17, 24, 31, September 7) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 3, 2001 


TEMPLO JUAN 3:16 INC. 
920 S. Capitol Ave., San Jose, CA 95127 


LARE 


SAN JOSE + 1994 Tully Rd. 


Food 4 Less Shopping Center 
408-223-7272 


Reverendo Phi 


(ip 


PASTOR 


Ch.:251-1515 + Office: 251-9915 * Home: 378-7962 
Anuncio donado por Lewis Caudillo 


¿N BARE 


SERVICIOS: 
Martes 
Miércoles 
Viernes 
7:30 p.m. 


Domingos 
9:45 a.m. 
6:00 p.m. 


Morales 


PIZZA 


DIAS DE 
AGRADECIMIENTO 
AL CLIENTE >> 


SAN JOSE + 5522 Monterey Rd. 


En el Monterey Center 


408-574-5700 


No válido con ninguna otra oferta. 


Limite: 3 por cupón. 


Válido sólo en locales participantes. 


OFERTA POR TIEMPO LIMITADO! 


NOISSIWWO) 


SANTA CLARA COUNTY 


A CHANCE FOR 
EVERY CHILD 


Children & 
Families First 
Commission of 

Santa Clara 

County 


(Proposition 10) 


The Children & Families First Commission of Santa Clara County is seek 
applicants for 10 Coordinator positions to facilitate the development of 
programs and services designed by individuals representing schools, business, 
neighborhood, and faith based organizations, etc. to serve and support children prenatal through 
age 5 and their families. These are contract full-time positions. Require a Bachelors degree and 
three years of community outreach experience. Three of the 10 positions require bilingual á 
capability in either Spanish, Vietnamese, or Mandarin. Salary is negotiable. + . 


Please fax resume to (408) 289-1915 attention Human Res 
No phone calls please. 


www.santaclarakids.org / 


f 
y 


i 


a F 


community, 


TRABAJE DESDE 
SU CASA 


Compañías nacionales 

buscan individuos pata 
ensamblar sus productos. 
Gane hasta 


$700 .00 por semána. 


No hace falta hablar 
inglés y no se trata de 


LA ASOCIACIÓN 
NACIONAL DEL 
TRABAJO 


1-800-333-1912. 


ventas 


1376 N. Fourth St., 
San José, CA 95112 


Por E-mail: Sales@laoferta.com 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 396524 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

The California Oftice of Faith-Based 
Initatives 

115.N. 4th St, #114 

San Jose, CA 95112 

More Than Enough Ministries Inc 
115N. 4th St, #114 

San Jose, CA 95112 

This business is conducted by a 
corporation 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

More Than Enough Ministries Inc 
(August 17, 24, 31, September 7) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 397336 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Blue Unicom Arts and Graphics 
1503 Turandot Ct 
San Jose, CA 95121 
Alfonso Ramirez Chavez 
1503 Turandot Ct 
San Jose, CA 95121 
Angelica Reyes Ramirez 
1503 Turandot Ct 
San Jose, CA 95121 
This business is conducted by hus- 
band and wife 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on on 

Alfonso Ramirez Chavez 

(August 10, 17, 24, 31) 


STATEMENT No. 397194 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Latino Computers 

1795 W. San Carlos St 

San Jose, CA 95128 

Glona A. Paredes 

109 E Santa Clara, Suite #147 
San Jose, CA 95113 

Alex Bonilla 

1230 Taper Lane 

San Jose, CA 95122 


gerneral partnership 


June 1, 2001 
Glona A. Paredes 
(August 10, 17, 24, 31) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 18, 2001 This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 7, 2001 


on August 2, 2001 


Summer 
Festival 2001 
Saturday, August 18 & Sunday, August 19 10am - 6pm 


Milpitas A we 


South Milpitas Blvd between Los Coches & Turquoise 


Arts @ Crafts e Commercial Row 
Wineries e Food Booths 
Entertainment Both Days 
Children's Rides © Activities 


Free Bicycle Corral 


Por more mformation please call 
Milpitas Chamber of Commerce 


(408) 262-2613 


COUNTY OF SANTA CLARA 
~~» Sheriff's Department 


55 West Younger Ave., San Jose, CA 95110-1721 
(800) 671-2722 
Laurie Smith 
Sheriff 
The Santa Clara County Sheriff's Department is 
Now Accepting Applications for Deputy Sheriff 
(Cadet) & Deputy Sheriff (Lateral with POST Acad- 
emy). 


¢ Excellent Benefits 

+ Promotional Opportunities 

+ Educational Incentive to 7 1/2% 

¢ Outstanding Pay 

* Deputy Sheriff (Cadet) - $4305 mo. 

* Deputy Sheriff (Lateral) - $4430 to $5233 mo. 


Continuous Testing 
. For Applications See Our Web Site 
WWW. SCCSHERIFF.ORG 


Or Call 408-299-3127 For Additional Information 


OMNI MOTORS 


69 South Capitol Ave., San José, CA 95127 
AUTO REPAIR - All Makes of Autos 
REPARACION DE CARROS DE TODAS 
MARCAS: Reparación de motores, camblo 
de bujías, servicio de frenos. 
Engine Repair, Tune-Ups, Complete 
Overhaul 
Brake Service 


Free Estimates 
Aceptamos: 


«CALIDAD- 


What Are Your Goals? 


If you have a goal we have a game plan 


Want to buy a Already own your 


home of your home? 
own? *Want to lower your house 
* First Time homebuyer? payment? 
* No Credit * Need to pay off some bills? 
* Tired of Renting * Thinking of investing in a 


* Little or No Down rental property? 
payment? * Want to buy a new car or a 


* : boat? 
pel enough income: * Need money for college? 
Free Consultation 

Free-Pre-Qualification 

Call us Today so we can help make your 

dreams come true 

Ask for Sean McElhone 

Northern California's Real Estate Loan Advisor 


(408) 595-8533 
Westland Financial » 5510 Almaden Expressway, San Jose, CA 95118 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 


This business is conducted by a 


Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 


RIERA IO USAS 


16 


August 17, 2001 


1775 Monterey Rd., San Jose 
Phone 293-7612 
Open 7 Days 


MERCADO / THE MARKET 


Restaurante Peruano y Sudamericano 
me VE = Lo 

87 E. San Femando St. (entre la 2da. y 3ra.) 

Centro de San José, CA 95113 
(408) 977-0816 
¡Lectores de La Oferta teciben 10% de descuento con este cupón! 

¡Pollo a la brasa, Lomo Saltado, 

Ceviches, y mucho más! 


Abierto todos los dias (Lunes almuerzo solamente) 
(Estacionamiento Validado deal en Lófes Públicos) 


Maids O Home - Supervisor 
' Gran Oportunidad ! 

Tiene que ser fluent en Ingles & Español 
Necesita CDL. Requiere experiencia. 


www.laoferta.com 


is e 


Buén Salario, beneficios. 


Interesados llamar al (408) 244-4820 


« Family & Cosmetic 
Dentistry 
e Preventive Dentistry 


r So -, 
| FREE 
TEETH WHITENING 


(This offer applies to patents with | | 


dental benefits or dental insurance) 
Jr 


Ni aes ee 


+. TV/Stereo Headphones 


ra - 
$1 for Complete | asas 


La Orerta 
eS 


+» Insurance & M 
Denti-Cal Wel 


Y (408 


Consultation | rt 
=== Pr, 


Glory Limousine Servico | Necesitamos 
For all your Special Occasions 

+ Proms 

> Charters 


24 Hour Service * 7 Days a Week 
* Weddings Ph. (408) 262-0114 ( 312 South ) 0 eres 
+ Formal Occasions CC! (408) 623-7711 Maines | 


Conferences or (408) 623-7712 
» Birthdays 


Milpitas, 


CA 95035 Tiempo completo, medio tiempo o fines de semana. No necesita licencia 


especial, poco inglés esta bien, de 21 anos en adelante. Ofrecemos 
aseguranza dental y de salud. Diga que vio este anuncio en La Oferta. 


(408)225-4444 


Income Taxes 


DONALD NUNEZ 
13785 Story Road, #3 (y Lyndale) 
San José, CA 95127 
FACIL ESTACIONAMIENTO 


California State Automobile Association 
Se habla español 


Angelina Huerta 
Sales Representative/Representante 


¡| Tel (408)629-1911, Ext. 282 San Jose - Oakridge 


Pager (408)682-8170 5340 Thornwood Drive, 


SE 


bas at Work? 
MNBA 


New Free Report Reveals YOUR EN 
Silicon Valley 
a car accident, then you need this free report that re- 


If you've been injured on the job or in 


veals the truth about your rights. To order this free re- 
port that your employer or insurance company may not 
want you to have, call 1-888-311-2574. 24 hr. toll-free 


recorded message. 


Lewis Caudillo Gardening} 
(408) 259-1084 


«Landscape 

«Mantenimiento de su yarda 

«Instalación de sacate y regaderas 
«Limpieza de yarda 

*Rototilling 

«Servicio de podar sus árboles y mucho mas 


Para un presupuesto GRATIS llame a Luis, y 


Se hacen exámenes gratis 
para embarazos en el 
Juan Diego Centro para mujeres 
12 N. White Rd., 


cerca de Alum Rock Ave. 


Los resultados estan listos en 20 minutos. 
No necesita hacer cita (408)258-2008 


Santa Barbara 


Jewelry Buyers 


(408) 998-0648 


986 The Alameda, San Jose 95126 


dl 


COMPRAMOS ORO + PLATA »- DIAMANTES + 
JOYAS + PAGAMOS LOS MEJORES PRECIOS 
POR SUS JOYAS 


LLAME AHORA PARA UNA CITA 
* English Spoken + 


Fax (408)578-9356 San Jose, CA 95123-1274 
CA. Lic. #0175868 


Visitenos en el INTERNET 


reciba el 10% de descuento con este anuncio. 


= Transmisiones Automaticas 


*Rebuild * "Cambio de Transmisión 
| »* Cluch “Reparaciones * Ajustes 


“Reciba un 1 ets 


) — i." ra ¡ Descuento | + ON TUNE-UP 
. ie mice ¡Menciónando | Consiste: Cambio de Aceite, { 
. 7 ur Este || Fittro y Empaque, Ajuste de Vandas si Necesita, ‘ 
h ul : ¡3 Ajuste de Varillas de Cambio, Prueba de Manejo: 
4 4 : ' é } , Anuncio (Road Tested) $95.00 en Adstants : | 


Concord, CA 
OPEN DAILY 


MARINE WORLD 


VALLEJO 


stival lating 


Sept. 2, 2001 


A Festive Weekend for the whole Family! 


CONCORD 
A MEMBER OF THE SIX FLAGS® FAMILY 


) THE HONOLULU HALFPIPE — a 4’b story drop...straight down 
..then rise to the top for another shot down...backwards! 
> The Bay Area's best waterpark also includes BREAKER BEACH, 
WILD WATER KINGDOM, BIG KAHUNA 
» Over 12 thrilling water slides, LAZY RIVER, shade fun, 
sun and...MORE! e 


FREE 
KIDS 


(SEE DETAILS 
BELOW) 


a Activities include: 

Live National Talent 
Mariachi Music 

Live Banda Music 
Autograph Signings 
Univision Celebrities 
Prizes & Giveaways 


Authentic Foods 
Activities are subject to change. 


FREE KID'S TICKET (A $21.50 VALUE!) 
PLUS $12 OFF General Admission 


Get one FREE children’s ticket (A child is 48" and under) plus $12 off general admission to Six Flags Marine 
World. Present this coupon only at a Six Flags Marine World ticket booth for 1 child’s free admission and up 
to six general admission tickets at $12 off the regular rate. Coupon valid Sept. 1-30, 2001 during regular oper- 
‘ ating hours. Cannot be used or combined with any other discount programs or special offers. Not for resale. 
‘ For operating schedule and information call 707-643-6722. 3667 & 3668 


MARINE WORLD 


vaAabhtteso 


Loca wes coe ceece ec eesceceeeee= 


SIX FLAGS: TM 4 ©2001 Six Flags Theme Parks Inc. 


